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In the Name of God

If in commercial and other
relationships, it is to be
feared that there is a
political and non-political
domination of foreigners on
Islam compass and Muslim
territories which cause in
colonization of the Muslim
and their territories, it is
necessary for the Muslim to
avoid that relationship and
those transactions religiously
are prohibited.

Imam Khomeini
(God bless him)
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preface

In Modern world commercial ties with those beyond own
borders has turned to a competition field in which countries
can't just rely on the volume of trade; the atmosphere fostered
in modern trade, urges all players to go after "Ease of Doing
Business." That's a factor determined and quantified by
defining "how a business is established, How many laws and
regulations are adopted and implemented regarding trade,
ownership percentage retained by private sector, the support
rendered to investors, Business doing attributed costs and etc."
The stance which every nation enjoys in face of succeeding or
failing to observe and pursue the above said factors, determines
the stance which that given nation will retain in international
trade arena.

No doubt, if any of these factors improves, some sort of
economic reform would be entailed in wake of which the
Economy improves and relief shadows on people daily life. In
light of this auspicious happening, the focus on purchasing
goods will be dwindled and instead, attentions will flood
towards mustering more players and capital in backing
production and industrial manufacturing. To Iran, as biggest
economy out of WTO, such reform is a must.

Nowadays Iran economy has an unwavering support in
stock; the support which stems from successful resolution of
nuclear dossier and clinching a fair deal with P5+1. Today we
are urged to follow "Resilience Economy" dialect which is a
bypass to push national production forward. Today we are
tasked to facilitate and reform our trade regime, we are asked
to shed more transparency on our commercial data, we have no
way other than luring foreign investors, we are after full
cooperation with all countries round the world n production
and manufacturing and we are intended to throw cumbersome
trends away from trade path. As a result of this crusade, we
will join others competing in international arena and we will
consolidate Iranian good stance in international markets.

This book is Iran Government approved deed which
determines "Export and Import Regulations" practiced in Iran
jurisdiction in the upcoming Persian calendar year. Those
involved in compiling this paper, spare no effort to shed more
light on trade regulations, to improve business environment
and to reform trade regime in the content of next year's book.
The book is hammered out in wake of marathon talks with
trade-related governmental bodies and private sector
representatives and all these steps are taken to get assured that
the Book will serve as a reliable reference for a stable
economy.

In terms of customs duties percentage, Iran tariff rates
were categorized in 10 different levels but in the upcoming
year, 10 has turned to 8. Customs duties imposed on 1242 tariff
codes has changed; auspicious news is that bulk of change had
been downward which implies imminent upward trajectory for
trade. Average customs duties imposed on tariff codes is
currently 18.73 percent but in 2016-2017, this has decreased
and reached 18.08 percent.

Obviously we are open and more than eager to hear more

from those who have meaningful and constructive comment in
mind regarding Export and Import regulations Book content,
We are aimed at improvement.

Valiollah Afkhami
Daputy Minister and
President of ITPO

TSI
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EXPORT-IMPORT REGULATIONS ACT

(Approved by Islamic Consultative Assembly dated
24.6.1985 (4.7.1372)

Article 1. Regulations in respect of the exportation and
importation of goods and the delivery of related services to
all exporters and importers and also to those that the
application of the law requires their naming, shall be
governed by this law, and all laws which are inconsistent
with it, are hereby annulled.

Article 2 . Exportable and importable goods are classified into
the following three categories:

1. Permissible goods: with the observance of the relevant
criteria, the exportation or importation of these goods
shall not require a license.

2. Conditional goods: the exportation or importation of
these goods is possible by obtaining a license.

3. Prohibited goods: the exportation or importation of these
goods (purchase, sale or consumption) is forbidded under
the sacred Islamic Shari'a and or by law.

Note 1. The Government may, with the observance of the
relevant laws and depending on the prevailing exigencies
and circumstances, prohibit the exportation or importation
of certain goods.

Note 2. The types and specifications of goods falling under any
one of the aforesaid three categories shall be set forth by an
ordinance to be drawn up by the Ministry of Industry,
Mine and Trade approved by the Council of Ministers.

Article 3. Engaging in the business of exportation and
importation of goods for commercial purposes, requires a
Commercial Card which shall be issued by Iran Chamber of
Commerce, Industries, Mines and agriculture approved by
the Ministry of Industry, Mine and Trade.

Note 1. The criterion for determining the commercial nature of
goods, as well as the manner of issuing, extending and
cancellation of the Commercial Card shall be in accordance
with the Ordinance approved by the Council of Ministers.

Note 2. Any dispute which may arise between the applicant of
a Commercial Card and Iran Chamber of Commerce,
Industries and Mines shall be referred to the Ministry of
Industry, Mine and Trade for consideration and final
decision-making.

Note 3. Co-operatives of frontier zone inhabitants; Iranian
mariners; hawkers;, and workers residing abroad with
holding an employment records issued by the Ministry of
Cooperative, Labour and Social welfare (are authorized),
shall be exempted from obtaining a Commercial Card.

# 1. The provision of (1), (2), (3) this article is abrogated according to
paragraph (T), article 165 of the “Custom Affairs Legislation” approved on
13/11/2011 by Islamic Parliament.

2. Againg These Provisions in Paragraphs (g) and (¢) and (o) of Article (1) of
The Customs Law, on novamber,13-2011 With Little Chenge has been
approved.
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Article 4. Prior to the end of each year, the Ministry of
Industry, Mine and Trade, in consultation the respective
organizations and with the Chamber of Commerce,
Industries, Mines and agriculture shall prepare the general
modifications which are to be made to the executive
ordinance of this law and schedules annexed to the export-
import regulations, for the subsequent year as well as the
specific modifications made in the course of the current
year, while incorporating therein the acquired rights, and
shall be publicized, after the approval of the Council of
Ministers.

Note. All circular letters and directives to the relevant
executing organizations concerning the exportation and
importation of goods, shall be communicated exclusively
through the Ministry of Industry, Mine and Trade.

Article 5. All ministries involved in the field of production are
required to forward to the Ministry of Industry, Mine and
Trade, not later than the 4th of February (15th of Bahman)
of each year, their proposals for the following year
concerning the export and import conditions in respect of
similar domestically produced goods, having taken into
account the internal requirements and exigencies of the
country.

Note. Other relevant organizations and the Chamber of
Commerce, Industries and Mines may give their proposals
in respect of the relevant items to the Ministry of Industry,
Mine and Trade, not later than 4th of February (15th of
Bahman) of each year, having taken into account the
internal requirements and exigencies of the country.

Article 6. The Iranian means of transport shall have priority
for transportation of goods imported into the country.
However, the directive pertaining to the use of foreign
means of transport whether sea, air, road and rail-way
carriers shall be drawn up by the High Council for the Co-
ordination of National Transportation, in conformity with
the ordinance approved by the Council of Ministers.

Article 7. The Government is required to allocate special
premises for the provisional storage of goods needed for the
repair and equipment of the country's commercial marine
and aircraft fleet.

Note 1. The transit of goods falling under this article from one
port of entry to another shall be permissible, with the
observance of the transit regulations.

Note 2. Such goods shall be exempted from customs duties,
commercial benefit tax and any other charges.

Note 3. Those parts of the requirements of the aforesaid fleet
which can be supplied by domestic sources within the
country, shall be exempted from any obligation and export
licensing.

Article 8. Importers of various goods, whether governmental
or not shall refer exclusively to the Ministry of Industry,
Mine and Trade, for licensing their imports and registration
of their orders.

Note 1. The import license shall serve also as a clearance
permit, and no separate permit shall be required.

Note 2. Houscholds inhabiting in the frontier zones or their
co-operatives, mariners, hawkers and vessel crews
importing goods for their personal consumption shall be
excluded from the provisions of this Article.
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Article 9. The Central Bank and Customs Administration of
the Islamic Republic of Iran are required to send to the
Ministry of Industry, Mine and Trade and other relevant
organizations and Iran Chamber of Commerce, Industries
and Mines, at least once every three months, statistical
statements concerning the letters of credit which have been
opened and goods which have been cleared.

* . . .
Article 10. The government is required to specify the
following matters in the Executive Ordinance concerning
border trade exchanges:

1. Localities or the depth of border tracts, residents of which
are authorized to engage in border trade business.

2. Types and quantities of goods which may be exported or
imported by households residing in the border regions or
their co-operatives, authorized Iranian workers employed
abroad, hawkers residing in frontier zones, mariners and
crew members of vessels commuting between the shores of
the Islamic Republic of Iran and other countries.

3. The requirements to be met by the aforesaid persons or groups.

4. Conditions for exportation and importation of goods and
fulfillment of obligations.

Note 1. Goods imported by households residing in frontier
zones or their co-operatives, and by vessel crew members
for their own personal consumption shall be exempted from
30 per cent up to a maximum of 100 per cent of customs
duties and commercial benefit tax in the case of public
Foodstuff, and up to a maximum of 50 per cent of customs
duties and commercial benefit tax in the case of home
appliances, by the approval of the Council of Ministers.

Note 2. Iranian workers and nationals permissibly employed
abroad may import industrial machinery, tools and primary
materials needed in the country, within the quantitative
thresholds, and taking advantage of such percentage
exemptions from commercial benefit tax as may be jointly
set by the Ministry of Industry, Mine and Trade, the
Ministry of Cooperative, Labour and Social welfare, and
approved by the Council of Ministers.

Article 11. * The government is authorized to set up border
marketplace in any of the frontier zones as may be deemed
beneficial, having taken into consideration such priorities as
local potentiality, employment generation requirements and
the expansion of commercial relation with the respective
neighbouring country.

Article 12. " The pre-exportation entry of materials and goods
as temporary admission, to be incorporated in the
production, finishing, processing and packaging of export
goods are exempted from all import duties, except those
designated as expenses or fees, provided that valid security
or promisory note be deposited with the Customs
Administration.

* The provision of these Articles have been amenededand completed,
according to Regulating border Trade Law, approved by Islamic Consulta
tive Assembly.

** The provision of this Article is abrogated according Article 51 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2012 by Islamic
Parliament.
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Note 1. If the goods made of the imported materials and goods
under this Article, are not exported within a prescribed
period of time, it shall be the duty of the Customs
Administration to prosecute the importer, in order to
recover the government's rights.

Note 2. Goods subject to this Article are exempted from
licenses set forth in the schedules annexed to the Export-
Import Regulations.

Note 3. The importer shall not be necessarily bound to export
per se, rather the relevant export certificate issued by the
Customs Administration shall be sufficient to relieve the
obligation.

Article 13. All exported goods (except crude oil and
downstream products thereof which are subject to special
regulations) shall be exempted from any obligation or
foreign exchange repatriation bond.

Article 14."The sum "difference" collected by the Organization
for Consumer and Producer Protection and all funds, except
those designated as expenditures and fees, collected by the
Customs Administration in respect of any foreign goods,
materials, components and parts incorporated in the
manufacture, finishing, processing and packaging of export
goods, shall be refunded to the exporter in accordance with
a directive set forth in the Ordinance.

Note 1. If any dispute arises between the exporter and the
Customs Administration, the matter shall be referred to a
committee composed of representatives from the Ministry
of Industry, Mine and Trade, the Chamber of Commerce,
Industries and Mines, the relevant ministry, the Customs
Administration of Iran and the Trade Promotion
organization of Iran, for a final decision.

Note 2. It shall be the duty of the Ministry of Economic Affairs
and Finance to open a [treasury] account in the names of
the Organization for Consumer and Producer Protection and
the Customs Administration of Iran, from which to finance
payments herein provided for. The Ministry shall refund the
payments herein referred to, against presentation, by the
exporter, of export certificate or the receipt issued by the
Organization for Consumer and Producer Protection, after
the confirmation of the aforesaid authorities.

Note 3. Funds paid in respect of outright customs clearance of
materials and goods, which have been imported for use in
the manufacture of export goods, shall be refundable after
the exportation of the product, at rates ruling at the time of
exportation.

Note 4. If goods incorporated in the manufacture of export
products are locally produced by using imported materials,
only the funds collected in respect of the imported materials
shall be refundable.

Note 5. If locally produced goods are sold to organizations and
persons who enjoy exemption in respect of importation of
similar foreign goods, the payments made on the import of
goods, materials, components and parts shall be refundable
to the producer, in accordance with the provisions of this
Article.

* The provision of this Article is abrogated according to Article 51 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament.
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Note 6. © The imported goods which are exported as they are
and without any transformation shall be subject to the
facilities of the above Article.

Article 15. ™" In order to simplify the calculation of collectable
funds in respect of any imported goods, the Ministry of
Industry, Mine and Trade and Economic Affairs and
Finance, having regard to the protection of domestic
production, are bound to consolidate into a unified heading
called "Commercial Benefit", such collectable levies as
commercial benefit tax; the "difference" payable to the
Organization for Consumer and Producer Protection; order
registration fee; monopoly right dues; municipal dues; local
municipal dues
(Co-operation); Red Crescent dues; asphalt dues; airport
taxes; port charges; health dues; etc., except sums
collectable under customs duties, charges and fees, in
respect of each tariff line, at reasonable rates, and to
communicate it to the Customs Administration for
collection.

Article 16. The manner in which import prices are to be
examined for the order registration purpose, shall be laid
down in an Executive Ordinance to be approved by the
Council of Ministers.

Article 17. *** In addition to personal items, an incoming
passenger may bring in goods free of customs duties and
commercial benefit tax up to such ceiling as may be
approved by the Council of Ministers. The clearance of
goods falling under this Article shall be permissible,
provided that they are of non-commercial nature.

Note 1. The list of goods accompanying incoming passengers
shall be prepared and promulgated by the Ministry of
Industry, Mine and Trade.

Note 2. The provisions of this Article shall be applicable also
to passengers arriving in free-trade zones.

Note 3. In addition to personal items, an outgoing passenger
(whether Iranian or foreign national) may take domestic
manufactures and products without any restriction,
provided, however, that they are not intended for
commercial purposes. Outgoing passengers may also take
foreign goods up to the ad valorem threshold specified
under this Article.

Article 18. The imposition and collection, by provincial and
local authorities, of any dues in respect of any export goods
and items are prohibited and the perpetrators shall be
pursued for legal offense.

* According to Adhesion Rule this Note has been add to Article 14 of Export-
Import Regulation, approved in 1993(1372) by Islamic Consultative
Assembly, (subject to No.15/25448 dated 21.07.2008(31.4.1387)).

* * The provisions of this Article, abrogated in accordance with Value Added
Tax Law (VAT) dated 06.05.2008 (17.2.1387) of Economic Committee of
Islamic Consultative Assembly.

#xx |- According to Recommendation No. 2001/80816 dated
11.11.2007(20.8.1386) of Vice Presidency for legal Affairs the provisions
of Article (45) Export-Import Regulations, approved in 1987 (1366)
concerning "permission of establishing a store in the entry of the country
to Shahed Investing Capital Company"”, would remain valid and
enforceable.

2- The provisions of this Article is abrogated according to paragraph (T),
Article 165 of the “Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011
(22.8.1390)by the Islamic Parliament.
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Article 19. The government may allocate funds in the annual
budgets for the encouragement of export. Such funds shall
be dispensed to exporters to enable them to benefit from
financial facilities, on the recommendation of the Ministry
of Industry, Mine and Trade and approval of the Council of
Ministers.

Article 20." As of the beginning of the year 1373 (21 March
1994), the government shall be required to collect from
importers in non-governmental sectors who import goods
for commercial purposes, an additional levy of 1 per cent of
the total customs duties and commercial benefit tax as an
"especial charge", in respect of any imported goods. Funds
collected thereby shall be credited to the country's general
revenue account. Each year 100 per cent of funds so
credited to the general revenue account shall be included in
the annual budget law and allocated to the relevant
executive organizations, with the approval of the Council of
Ministers, to be used for the encouragement and expansion
of non-oil exports, commissioning of the Export Guarantee
Fund, organizing business training and promotional
programmes, in accordance with the executive ordinance of
this law.

Article 21. ™ n order to support domestic products and to
formulate the country's trade policy, the Council of
Ministers, having regard to the interests of consumers, shall
draw up the legislative bill on customs duties in respect of
any imported goods, and on the amendment of Article 370f
the Customs Affairs Law, and shall submit them, within
two months from the approval date of this law, to the
Islamic Consultative Assembly for approval.

Article 22. In order to safeguard the Iranian carpet industry
and to provide an appropriate ground for its protection in
the world markets, the Ministry of Industry, Mine and
Trade is required to prevent, as of the beginning of the year
(1374/1/1) (21 March 1995), carpets of over 30 knot count
from being exported without an identification card. As of
the above mentioned date, the Chambers of Commerce,
Industries and Mines shall be required, upon the request of
the exporter, to issue identification card as a mandatory
requirement, and prior to the said date as an
encouragement.

Article 23. It shall be the duty of the Ministry of Industry,
Mine and Trade to draw up the executive ordinance of this
law within one month from the date of its communication,
and to have it approved by the Council of Ministers.

Article 24. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall be
responsible for the orderly enforcement of this law and the
executive ordinance thereof.

The above Act, composed of twenty-four Articles and
twenty-five Notes, was enacted in the open sitting of the
Islamic Consultative Assembly on Sunday 26 September 1993
(4th of Mehr, 1372) and ratified by the Council of Guardians
on 3 October 1993 (11th of Mehr 1372).

* The provisions of this Article, have been implicated in accordance with
Value Added Tax law (VAT) dated 17.2.1387 of Economy Committee of
Islamic Consultative Assembly.

** Due To Expire Deadline, Stipulated in the Provisions of This article are
outdated.
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No: 1395/T 16H
Date of communication: 25.04.1994

THE EXECUTIVE ORDINANCE OF
LAW ON EXPORT-IMPORT
REGULATIONS’

Having considered the proposal No. 100/64945 on
12.05.1994 (23.10.1372) made by the Ministry of Industry,
Mine and Trade, and on the strength of Article 23 of the law on
Export-Import Regulation enacted in 1993 (1372), the Council
of Ministers approved at the meetings held on 26, and 29
March and 02.04.1994 (7,10 and 14.01.1373) the executive
ordinance of the aforesaid law, and the table annexed thereto as
follows:

Article 1."" The Standing Committee for Export-Import
Regulations consisting of the representatives of the
Ministry of Industry, Mine and Trade, Ministry of
Agriculture Jihad, Ministry of Economic Affairs & Finance
(the Customs Administration of the Islamic Republic of
Iran), the Central Bank of the Islamic Republic of Iran, and
the Iran Chamber of Commerce, Industries, Mines and
agriculture shall be responsible for drafting legal bills and
the resolutions of the Council of Ministers, and the
Economic Council, and of the Economic Commission of
the Council of Ministers in the following areas:

1. Bills relating to the export and import regulations, and
occasional bills required for the amendment and
modification of Law on Export-Import Regulations.

2. Bills for the abrogation of monopolies which impede the
growth of production or trade.

3. The executive ordinance of Law on Export-Import
Regulations, and occasional amendments and
modifications thereto.

4. Amendments and modifications to the customs tariff
schedules annexed to the Export-Import Regulations.

5. Formulation of resolutions of the Council of Ministers,
of the Economic Council, and of the Economic
Commission of the Council of Ministers, in respect of
Export-Import Regulation.

6. The Committee shall also consider, comment, and act
on proposals relating to Export-Import Regulations.

* This Article has been amended according to Council of Ministers Resolutions
No. 70621/T 22681 H dated 28.12.1378 (18.03.2000) and No. 42959/T
25695 H dated 02.11.1380 (21.01.2002).

** ]. According to Council of Ministers Resolution No. 43208/T 31585 H
dated 06.08.1383 (26.10.2004) the Secretary of the Central Committee
for Fighting the Smuggling of Goods and Foreign Exchange has been
added to the membership of the Committee covered by this Article.

2. According to Resolution No. 25516/T31203H dated 31.05.1383
(21.08.2004) the representative of the Management and Planning
Organization has been added to the membership of the Standing
Committee covered by this Article.

3. the authoritity on the subject of determining evidences of charity and of
public utility institutions, approved by No. 35057 T/36639 dated
10.4.1385 (01/07/2006) of Council of Ministers, has been delegated to
Ministers who are workgroup members of Articale 1 of this
Ordinance.
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Note 1. The Committee under this Article shall be set up at the
Ministry of Industry, Mine and Trade, and chaired by the
deputy Minister. The secretariat of the Committee shall be
located at the said Ministry. Comments and
recommendations of the Committee shall be communicated
to the relevant authorities.

Note 2. In cases where other ministries or the chamber of
Cooperation are involved in the business of the Committee,
their representative shall be invited to attend the meeting,
and be entitled to voting right.

Article 2. Ministries and organizations empowered to
approve the importation or exportation of certain goods,
shall notify the Ministry of Industry, Mine and Trade, by
the 5th of Dec. (15th of Azar) each year, of their general
approach in respect of importation or exportation of goods
concerned to be enforced in the succeeding year. The
aforesaid executive organs may advise the Ministry of
Industry, Mine and Trade of their additional comments up
to 15th of Bahman (3rd of February). In exceptional cases
where such a general approval cannot be granted, they are
required to notify the Ministry of Industry, Mine and Trade
of the relevant reasons, as well as the criteria for the
issuance of license.

Note. In respect of goods not subject to a general
approval-except for goods which are subject to the approval
of the Ministry of Defence & Armed Forces Logistics- the
Ministry of Industry, Mine and Trade shall seek the

opinion of the relevant ministry or organization.*** If the
respective organ fails to respond to the request of the
Ministry of Industry, Mine and Trade within 15 days from
the date of its receipt, the latter shall be authorized to issue
an individual license.

Article 3. Ministries and organizations who set standards or
certify certain exports or imports before or after the goods
are declared to Customs, shall inform importers, exporters,
and the executive organizations about their requirements,
specifications and the name of the regulatory institute
responsible for the enforcement of the said criteria, by
publishing them in the press.

Note. It shall be the duty of the said ministries and
organizations to draw up and announce a time frame for the
inspections and tests that are to be carried out on the goods
falling under their jurisdiction, with due regard to the
provision of as fast and smooth a service as possible.

* The provisions of this Note have been amended in accordance with the
Council of Ministers’” Decree No H 23492 T/48106 dated 25.10.1379
(14.01.2001).

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No H21092 T/59174 dated 23.12.1379
(13.03.2001).

#+% Amended according to the Secretary of Council of Ministers letter No.
21092/5259 dated 12.02.1380 (01.05.2001).
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Article 4. ~ Ministries and organizations responsible for
issuing human, animal, and plant health certificates, and for
confirming the conformity of products to standards which
are prerequisite for the importation, shall be required to
take action to proclaim the criteria of the relevant certificate
to the Ministry of Industry, Mine and Trade, regardless of
whether they approve or reject the importation or
exportation of the goods being considered.

Note 1. Departments\organizations and ministries responsible
for issuing the necessary licenses are required within two
weeks to take relevant action.

Note 2. Exeptional cases and any limitations imposed on the
input and output ports of the country shall be determined by
the Ministry of Industry, Mine and Trade within the
Commission of Article (1) law enforcement regulations on
import and export regulations. Import of goods without any
import information from Origin Certification are considered
under the Exceptional Case.

Article 5. Having regard to the provisions of Articles 1 and 8
of the Export-Import Law, hereinafter referred to as "the
Law", the entry of all importable goods, except for the
following cases, whether imported by the governmental or
non-governmental sector, shall be subject to order
registration and import licensing by the Ministry of
Industry, Mine and Trade, with due regard to the
observance of other relevant conditions.

“Exceptional cases”

1. Goods required by the households residing in frontier zones,
and their cooperative companies; and by sailors and vessel
crew, as per and within the limits of the list set out in this
ordinance. The Customs Administration shall be required to
forward, at the end of each month, a statistical report of
imports made under this paragraph to the Ministry of
Industry, Mine and Trade, according to the format drawn up
by the Ministry.

2. Specific military goods as confirmed by the Minister of
Defence & Armed Forces Logistics, as well as specific
goods of the Atomic Energy Organization as confirmed by
the Head of the Atomic Energy Organization.

3. Goods accompanying the incoming passengers within the
limits laid down in this Ordinance, and as per the list
proclaimed by the Ministry of Industry, Mine and Trade.

4. Goods imported through mail within such limits as may be
specified in this Ordinance.

5. Commercial and manufacturing samples within such limits
as may be specified in this Ordinance.

6. Samples of goods which are imported to be displayed at
all specialized international exhibitions.

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Decree No. H 37178 T/99562 datd 21.61386.(12/08/2009) by the Council
of Ministers.

** The provisions of this paragraph have been added according to resolution
No. 40146T/83989 dated 29.5.1387(23/08/2010).

s lnlil 5 ol jia lgeds s Jytums slaolojles 5 ladilis 35 —F oolo
W 2959 9 pas s sy & Gl sl Gl cllag Al H9ae
b cablee 1,5 b 55 Ogdy ditwd cibge 3)ls Opg, bOT cule,
Odze o S)lie 4 1) ol 5L g M 900 b 59,9 b 5y s
sladile) o Jlasl b ple g0 45 0ad ob ©ylhg 9 anles pdlel o)l g
23 3l p el slaolsle 9 OB s slo 5 OS5 ly eI 4 (a9 5
QLI a5l wlgiees Jstns Olojle b 6y ©pgocnl 2
Ales (6,8 gl 03,55 pdel 1, Lol Lulgs

s 3 sligme s900 dyiams 45 Laoloile 5 el — \ o pas
xias plosl 1 p5Y el asia 55 03,5 iibge

905 9 63959 63ka 43 usgame Jlecl 458 50 5 9 szl 5)lge— ¥ o pas
@bipml (1) 03be OgpmaS’ )3 )l 5 OAre oo S)lig pMlel b pis
tilo oS Y 3959 9500 e Sls)ly 5 Slyslo Sl ae 05 2]
39y Jalys Sblinwl 52 3,105 1) Tase 598 5l 59,9

Slasols)ly 9 wlyslo @ly i 0gl (A) 9 (V) slgs slas 45 dzes L -0 05b
f"'CI 39,9 JB I als 39,9 3950 02l 0By Hlaisl 4 Guy ol
20 les bl ail Wos,ue b (Wos Lisu 5l eanss)ly asl Sl
b oolos 5 Odme wamio ©)l59 5l 3909 Sgame 3319 Gholiw el 4 g8 g
-9 Mlg} ))EA L{l)&ﬂl.w ¢~1LD)

=Liwl J)|9.o

Oblgle T Solw slacs 1o omiiyre slajlpls 5l 3,50 sladls _\
)3 ke A>3 g .\J@ dabnT omen o 4SS ped b la gl oSl
P b L ol gaose IS Sls)ly bl canl Cibga S a8 0T

Solie 4 sl e OLL Lo 9 sl r,:Ja.u Oyl 9 Ve (o oyl

LY 5 mlas slag,s Sleidy 5 65 ,is b b s (ol sladl Y

593l 85 0ol sy 2l b sl 65,31 Olasls Gols

33,8 0 pasin Al ool )3 &S (s3> 45 839,9 O,k ol a2 laYl"_Y
Salasge pdlel o)l g O waiio ©)lig A5 i 0d Bub o

el h aSias aabopn ol )5 a5 sam o Sy Gk ol Slosly sladls _f

A dalgs s aal onl ol )3 &5 o> s Mg g o)l sladiges - 0

sk

e Malloy slaoKivls 4l 55 as,e gz o5 LbYS Gga -5

L gud 0 3,19

p e ola VFAS/S/TA Eoge —» YYIVA ©/R905Y o)leds dyguan Gilao o3l ol slas *
o § kol 0l 259
ol 008 ALSINVPAY/O/YA 3590 F-ANFS o/ AVAAL o)l drguan zgo 4 3y ol Slia *%



1395 Jlew cilaylg g @ jules @l 80 @

byt & 5 o8 90l 05 PV 0le & 3ty padgn lial VS -\ 6 pas

Note 1. Goods donated according to the provisions of

paragraph 9 of Article 37" of Customs Affairs Law shall be
subject to the inspection of the Ministry of Industry, Mine
and Trade, only to ascertain their conformity to the relevant
law, provided that they do not have a commercial attribute
(with the exception of goods donated by foreign
governments, persons, and institutions as well as
international organizations to foreign refugees and victims
of unexpected disasters in Iran). However, in compliance
with the provisions of the note of paragraph 20 of Article
37 of the aforesaid law, such goods shall not be subject to
import licensing as provided for by the Government.

Note 2. Import licensing and order registration by the Ministry

of Industry, Mine and Trade shall be sufficient to clear the
goods, without any need for a separate clearance permit from
the same Ministry. However, requirements such as sanitary
certificate from the Ministry of Health Treatment & Medical
Education or the Veterinary Organization; a phytosanitary
certificate from the Plant Protection Organization; the
standards certificate from the Institute of Standards &
Industrial Research, etc. are legally compulsory, and not
subject to the provisions of Note 1 of Article 8 of the Law.
To endorse the product quality, such certification shall
require the inspection of goods and sampling in the origin, or
after they enter customs.

Note 3. In respect of goods imported by workers and Iranians

employed in foreign countries, the procedure for order
registration shall be specifically determined by consultation
between the Ministry of Industry, Mine and Trade and the
Ministry of Cooperative, Labour & Social welfare.

Article 6. In cases where mandatory product standards have

been established for imports and proclaimed through the
Ministry of Industry, Mine and Trade, as well as in the case
of other standards and criteria provided for in Article 3 of this
ordinance, importers shall be required to assert them in
purchase contracts and import registration papers, and to
instruct the supplier to ensure that goods dispatched comply
with the prescribed standards. Moreover, importers must
make payments conditional on inspection certificate
testifying that goods conform to the standards and norms
shown on the transaction documents. The Ministry of
Industry, Mine and Trade and the bank are required to
refrain from statistical registration as well as issuance of
import permit and order registration of those imported goods
whose invoice and other order registration papers do not
comply with the aforesaid standards and criteria as the case
may require.

Article 7. Regulations and guidelines of the country's banking

system concerning merchandise imports and exports, as
well as regulations and guidelines of the High Council for
Co-ordination of National Transportation, the High Council
of Insurance, and conditions for issuing the certificates
referred to in Article 6 above, which are issued by the
responsible ministries and organizations within the context
of their functions and powers, and released through the
Ministry of Industry, Mine and Trade within three days,
shall be a part of the merchandise import and export
criteria, and must be mandatorily observed in respect of all
importable and exportable goods.

* The provisions of this Article have been changed by Article 119 of the

Customs Act passed by Parliament dated 13.8.2010.
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Article 8.

A. Legally prohibited goods are those of which the importation
or exportation has been prohibited by laws.

B. Goods prohibited by the Government include all items
which have been proclaimed as non-permissible according
to the table appendixed to the Export-Import Regulations,
or other resolutions passed by the Government.

Article 9. Any commercial transaction with the usurper regime
of Qods is prohibited.

Article 10.” For the purpose of Article 3 of the Law, the
criteria for determining the commercial attribute of imports,
and the manner in which the Commercial Card is issued,
extended, cancelled, or waived are declared as follows:

1. Criteria for determining the commercial attribute of
goods.

Goods which are imported or exported for sale at the
discretion of the Customs Administration, shall be considered
commercial, irrespective of whether they are sold in the
original form, or after having undergone (productive
processing, separation and packaging).

Note. Following cases shall not be viewed as commercial:

(i) Commercial and production-related samples, and
samples for inspection and testing in such quantity as
can be reasonably regarded by Customs as a sample.

(i) Machinery, equipment, components and parts required
by the productive units who do not hold a
Commercial Card but import by the approval of the
Ministry of Industry, Mine and Trade to meet their
requirements as necessary.

(iii) Import and export of goods by executive organs who
act in compliance with their duties, and for the
purpose of achieving the objectives of their
organization, and meeting their needs with the
notification of the Ministry of Industry, Mine and
Trade. In specific cases which the Ministry of
Industry, Mine and Trade regards the imports as
having commercial attribute, while ceasing the course

it will inform the Council of Ministers accordingly**.

(iv) Export of goods by novice exporters, for a maximum
period of 6 months from the inception of their
business, subject to licensing by the Ministry of
Industry, Mine and Trade.

(v) Appliances and supplies required by research, scientific,
medical, educational, and laboratory units; catalogues,
brochures, and booklets containing technical and
commercial specification of goods; technical
blueprints; samples of no inherent value; and goods
required by contractors and consultants, at the
discretion of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No 21092T/59174 dated 13.03.2010.

++% Has been amended in accordance with the letter No 21092/5259 dated
01.05.2001.
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2. Manner in which the Commercial Card shall be issued :

The Commercial Card shall be issued by the branches of
Iran Chamber of Commerce, Industries, Mines and agriculture
in Tehran or the provinces to the applicants who meet the
following conditions. The card shall be valid for 1 year, on a
field specific activity according to the application, upon the
approval of the Ministry of Industry, Mine and Trade.

““Note 1. The validity of the Commercial Cards Which have
been issued for industrial firms should be 5 years .

““Note 2. The Commercial Card of all companies and
cooperative unions concerned. will only be issued by the
Chamber of Cooperative of Iran in Tehran or other cities
and after the approval of the Ministry of Industry, Mine
and Trade shall be valid .

Note 3. The list of field-specific activities to be inserted in the
Commercial Card would be determined by the Ministry of
Industry, Mine and Trade with coordination of Chambers of
Commerce Industry, Mines and Iran Chamber of
Cooperative.

Insertion of field-specific activitity in the Commercial Card
is not required for the purpose of exportation.

sk

2.1. Iranian natural persons:

2.1.1. Minimum of 23 years of age.

2.1.2. To hold a certificate of completion of, or

exemption from, the military service for men.
Note. Issuance of Commercial Card for a holder of temporary

exemption is permitted only during the validity period of
the temporary exemption.
3-1-2. having at least a high school graduate degree .

*
**Note. The following individuals and entities are exempt
from providing proof of the matter:

1- Licensees of industrial, agricultural, mining exploitations
and technical and engineering services and Information
and communication technology (ICT) upon the expiration
of two years from the date of obtaining the License.

2- Providers of supporting documentation for at least three
years experience in the detection of Iran Chambers of
Commerce, Industries and Mines and Iran Chamber of
Cooperatives.

2.1.4. To possess a place for business, whether owned or
leased, suitable for the particular line of activity.

Note. To meet this requirement providing the supporting
documents and, by case, the approval of Iran Chambers of
Commerce Industries, Mines and Iran Chamber of
Cooperatives is required.

2.1.5. To hold legal books,and declaration of business
registration forms.

2.1.6. To maintain an account at one of the domestic
banks and, having no banking system

** In case of a dishonored cheque, taking all necessary
remedy action according to the rules and regulation
of the banking system required.

* The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers, No. H 40227 T/124646 dated 6.6.1389(28/08/2010).

** The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers, No. 50544T/42210 dated (9/6/2014)

*#xx The provisions of this clause in accordance with Act No. 47573T/62008 K
dated 04.03.1391 of the Cabinet of Ministers of Economic Commission
was amended.
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2.1.7. Not to have a full-time connection with the state
ministries, or organizations".

2.1.8. Not to be a voluntary, or fraudulent banktrupt.

2.1.9. Not to have an effective penal conviction.

*2.1.10. Relevant tax office certification based on tax
paid or the payment secured subject to Article
(186) of the Direct Tax Law passed in 1366 and its
subsequent amendments.

2.1.11. Having a certificate of successful achievement
of the the briefing courses.

2.1.12. Submission of certification from the Islamic
Republic of Iran's Customs Administration on lack
of certain liabilities, subject to Article (7) of the
Customs Act adopted in 1390 or determination of
the ownership of its debt and certificates of
smuggling and customs fraud.

**2.1.13. Submission of the economic Code.

Note 1. Justification of briefing courses, including training
topics — number of hours of training and manner of
certificate issuance and other conditions - to suit new
technologies so that ultimately Trade Promotion
Organization of Iran would qualify the applicant for the
Commercial Cards — shall be based on an agreement
between Trade Promotion Organization and Chambers of
Commerce and Chamber Cooperatives of Iran.

Note 2. University graduates in related fields are exempt from
the certificate and the list of related fields shall be specified
in the administrative instruction of courses.

2.2. Non-Iranian natural persons

2.2.1. To meet all conditions required from Iranian
persons, excluding the certificate of completion of,
or exemption from the military service.

2.2.2. To hold valid work and residence permits.

2.2.3. Reciprocal treatment of Iranians residing in the
foreigner's country of allegiance. In particular
cases where the issuance of a Commercial Card
regardless of the reciprocity of the applicant's
country of allegiance is deemed necessary by the
Ministry of Industry, Mine and Trade, the
Ministry may authorize the Chamber to issue a
Commercial Card to this category of applicants,
without making it conditional on reciprocal
treatment.

2.3. Juridical persons (whether incorporated and registered in

Iran,or incorporated abroad and then registered in Iran):

2.3.1. The managing director and chairman of the board

of directors of the company shall be required to

satisfy the conditions set forth in paragraphs 2.1.1,
2.1.2,2.1.7,2.1.8,2.1.9,2.2.2 and 2.2.3.

* Amended in accordance with the letter No. 210/5259 dated 12.2.1380
(02/05/2002)0f the Secretary of Council of Ministers'.

** The provisions of this clause in accordance with Act No. 62008/T 47573 K
dated 03.04.1391 has been modified by Cabinet Ministers, members of the
Economic Commission.
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2.3.2. The management of cooperative companies, state
enterprises, and companies covered by the
Industrial Protection Law shall not be subject to
the limitations referred to in paragraph 2.1.7.

2.3.3. Managers of state enterprises, companies owned
by the Revolutionary Organs, and those covered
by the Industrial Protection Law who have been
appointed by state organizations or the relevant
organs, shall be exempted from submitting the
certificate referred to in paragraph 2.1.9.

2.3.4. The company must also satisfy the requirements set
forth in paragraphs 2.1.4, 2.1.5, 2.1.6, and 2.1.8.

Note. Commercial cards of legal entities in compliance with the
provisions of paragraphs mentioned would be issued in the
name of the company

3 —Extension of Commercial card:

A Commercial Card holder or his legal representative with
the original documents has to complete the following detailed
procedures in cases mentioned and may refer to the Chambers
of Commerce and Industry, Mines and agriculture of Iran and
Cooperative:

* 1-3. Relevant tax office's certification of payment or the
payment of taxes, secured debts (Article (186) of
the direct tax law passed in 1366 and its subsequent
amendments).

2-3. Submitting the record of Official Gazette any
changes.

sk

3-3. Submitting the certificate of liquidation of
premium: When any declaration from social
security fund does not issued the chamber of
Commerce, Industry and Mines of Iran shall extend
the commercial card.

Note 1. All Commercial Card holders, if after a maximum
validity period of two years do not take actions for its
extension would be required to provide all the mentioned
documents aswell as retake the process. the date of extension
of the card shall T be the reference date for subsequent
extensions.

Note 2. The chambers of Commerce Industry and Mines,with
coopration of the Iran Chamber of Cooperatives based on
instructions that are required within six months from the
date of notification of regulations and approval by the
(Ministerial Commission regarding Article one) of the
Export and Import Regulations shall rank individuals and
companies Cards based on the ranking mentioned in
compliance with other conditions would be extended for
more than one year up to maximum of five years.

Note 3. Any netural or legal person is entitled to have
exclusively one Commercial Card.

* The Provisions of this Paragraph have been anended in accordance with the
Council of Mnisters, No 6200847573 dated 3/4/1391.

*x According to the approval No. K46443T/131944 dated 25.9.2011; the
provisions of this section is joined to the approval No. K40227T/124646
dated 28.8.2010.
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Note 4. Transfer of a Commercial Card to others is prohibited.

4. Exemption from the Commercial Card:

4.1. Cooperative companies formed by the inhabitants of
frontier zones, in respect of imports required by
households residing in frontier zones, as per the
relevant list and within the limits specified therein
regarding the number, quantity and value of such
imports. Export of goods in return for imports.

4.2. Iranian sailors employed on vessels commuting
between Iranian shores and other countries, in respect
of imports required by their families, within the limits
specified regarding the number, quantity and value.

4.3. Peddlers [hawkers], for the importation of importable
goods required in their province, or the neighbouring
provinces, provided that they hold a peddling card,
and an import permit from their local Department of
Commerce in the respective city or province.

4.4. Iranian workers employed abroad, provided that they
hold an employment record from the Ministry of
Cooperatives. Labour and Social Welfare, as per the
relevant list, and within the limits contained therein
regarding the number, quantity and value of such
imports.

4.5. Goods imported or exported not to be sold, as
confirmed by the Customs Administration.

5. Dispute settlement between the applicant of a
Commercial Card and the Chamber of Commerce,
Industries & Mines, or of Cooperation:

If any dispute arises between the applicant of a Commercial
Card, and the Chamber of Commerce, Industries & Mines or of
Cooperation, either one of the parties may refer it to the
Ministry of Industry, Mine and Trade for final decision, while
stating the reasons in support of the claim.

6. If, after the issuance of the Commercial Card the Ministry of
Industry, Mine and Trade becomes aware, beyond doubt,
that the holder failed to satisfy one or several of the
conditions, or that he has been disqualified of one or more
of the conditions since the issuance of the Card, it may
directly act to cancel the Card, and notify the Chamber of
Commerce, Industries & Mines, or of the Cooperation as
relevant. However, if either one of the Chambers happens
to learn of such a case, it must advise the Ministry of
Industry, Mine and Trade to cancel the Card.

Article 11". Goods under the Commercial Benefit Tax (CBT)
which is increased in accordance with the table appendixed
to this ordinance or by specific government resolutions and
goods which are announced prohibited or the entry
condition of which becomes subject to more restriction,
may be cleared according to regulation applicable before
the prohibition or the change in entry conditions, provided
that they satisfy one of the following conditions:

* This Article has been amended in accordance with the Decree No
k38387T/2128060 dated 09.11.2002.
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1. The order for goods should have been registered with the
Ministry of Industry, Mine and Trade and the goods should
exist at Customs and entered into the Customs books before
becoming subject to prohibition or change in the entry
conditions and/or increase in the Commercial Benefit Tax.

2." The documentary credit for the goods must have been

opened prior to becoming prohibited by the government or
subject to restricted entry condition or increase in
Commercial Benefit Tax (CBT). Also, the bill of lading
must have been issued prior to the original expiry date of
the credit. Credits which are extended after the entry
condition is altered or the CBT is increased, shall not be
subject to this paragraph.

3.* The import order for the goods should have been registered

at an authorized bank through a documentary bill, and the
acceptance by the importer written before the goods
became prohibited, or subjected to restricted entry
condition or increase in Commercial Benefit Tax. In
addition, the first bill of lading should have been issued
prior to the expiry of the order registration. The goods
should have been imported into the country within the time
limits specified in paragraph 4 of this Article.

4.* In the case of imports without transfer of foreign exchange

(without the banking system being obligated to pay), for which

the order registration with the Ministry of Industry, Mine and

Trade has taken place before the prohibition or change in the

entry conditions and/or increase in the Commercial Benefit

Tax, and the first bill of lading has been issued prior to the

prohibition or change in the entry conditions and/or increase in

the Commercial Benefit Tax, the following time limits on
entry into the country shall apply:

a) If shipped by air, a maximum period of 10 days from the
issuance of the first airway bill.

b) If shipped by sea or land or combined sea and land, the
entry time limit from the issuance of the first bill of
lading shall be as follows:

(1) In the case of goods purchased and shipped from the
Persian Gulf region and neighbouring countries,
20 days.

(2) In the case of goods imported from other countries,
by land 40 days; by sea or sea and land, 55 days.

Note. Import goods by bills without the banking system being
obligated to pay will includ the registration of this article.

5. In the case of goods imported against exports and outside the
banking system, the order registration at the Ministry of
Industry, Mine and Trade has taken place before the
prohibition or change in the entry conditions and/or
increase in the Commercial Benefit Tax and the exportation
effected prior to the order registration, providing that the
first bill of lading is issued before the prohibition or change
in the entry conditions and/or increase in the Commercial
Benefit Tax and the goods enter the country within the time
limits set out under paragraph (4) of this Article.

Note 1. Exceptional cases, excluding those relating to the
change in the Commercial Benefit Tax, shall be subject to
the approval of the Committee referred to in Article 1.

Note 2. If there is a decrease in the Commercial Benefit Tax,
then the reduced rate shall form the basis of the calculation.

*the provisions of this paragraph are been amended with the
the dated 7.09..2015 conncil of ministers No H52405/92695
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Note 3. Goods imported within the respective quotas by the
cooperative companies formed by the inhabitants residing in the
frontier zones or by peddlers (hawkers) for which the foreign
exchange quota is specified and notified annually by the Ministry
of Industry, Mine and Trade, shall not be subject to prohibition
or restriction and/or increase in the Commercial Benefit Tax,
providing that the respective bill of lading is issued before the
prohibition or restriction and/or increase in the Commercial
Benefit Tax and that the goods enter Customs within the time
limits set out in paragraphs (a) and (b) above.

Note 4. Goods for which documentary credit has been opened or
goods that have entered the Customs or for which the first bill of
lading has been issued before the promulgation of this resolution
in the Official Gazette and which meet the conditions set ot under
Article (11) of Resolution number 37502/T27484H dated
19.08.1381 (10 November 2002), shall continue to be subject to
the aforesaid resolution.

Note 5*.due to the regulation of applying of this article goods which
are imported to the industrial- commercial free zones and special
economic zones for the purpose of transit from this areas to the
main country by the written proclamation by importer or trans
portation company to the area acting organization and issuance of
warehouse receipt by that organization to this purpose are as like
as the goods which are imported to the custom zone this receipts
are not included of any regulation and lacilities that is prescript in
the law of directorship of the industrial-commercial free zone and
the law of formation and directorship of special zone of the L.R.
IRAN Their regulation.

Note 6*. Seasonal tariffs are not facilities of article NO 11.

Article 11.bis ~ In the case of changing the conditions and
regulations, export of goods under the set forth regulations in this
ordinance, is subject to the conditions and regulations concerning
the time before modifications, in any circumstances except for the
following items:

1- Legal command which contains new regulations on goods
which are not exported.

2- The new regulations and conditions which are set forth aim at
facilitation and mitigation of the regulations or removal of
restrictions.

Serving as examples of the possible changes in exprot
conditions and regulations like restrictions on exports, setting
of custom duties or the difference, technical regulation, export
basic rate, changing the condition of goods regarding as
subsidized or non-subsidized, creating any obligation or
foreign exchange repatriation bond, putting restrictions on
trade with other countries and changing the rate and obliging to
sell the foreign exchange obtained from export by the
government. The existence of one of the following regulations,
before making any changes is necessary:

a) Opening credit for goods in favor of the exporter with a one

year expiry for consumer goods and a two year expiry for
capital goods which has been confirmed by bank through a
letter of confirmation.

b) Existence of goods and declaring them to the customs and
obtaining a specification registration number (recognizing
code of notification).

c) Existence of valid contract based on the recognition of
Ministry of Industry, Mine and Trade and reliance on one of
the methods for supervising the trade according to Uniform
Customs and Practice for Documentary Credits called (UCP)
and also export insurance or guarantee insurance.

d) ™ Exceptions would be at the discreition and verification of
the Ministry of Industry, Mine and Trade.

* The provisions of this note have been amended in accordance with the decree
NO H2405/92695 dated 7.09.2015 the council of minsters

** Pursuant to the Resolution No. 131944/46443 the provisions of this Article
has been adhered to the Resolution No. 11891/T 4744 dated 03/07/1390
(25,09,2011).

*#% Pursuant to Act No. 186465/41144 dated 25.09.1391 (15,12,2012) of the
Council of Ministers, this paragraph has been added.
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Note: The Ministry of Industry, Mine and Trade is responsible
for proper performance and supervising the implementation
of this Article.

Article 12. Shipment of the country's export goods by foreign
means of transportation is permissible, and requires no
license from the High Council for the Coordination of
National Transportation, or the Ministry of Roads & Urban
Development.

Note. The Ministry of Roads & Urban Development (the High
Council for the Coordination of National Transportation)
shall devise incentives, using economic methods, to
encourage [ranian means of transportation for export goods.

Article 13. In compliance with the priority given to Iranian
means of transportation (whether sea, air, road, or railway
transport) for hauling imported goods, the High Council for
the Coordination of National Transportation shall approve
the relevant guidelines taking account of the following
points, and shall communicate them to all concerned organs
for enforcement:

1. To design appropriate procedures in order to reduce the
administrative red tape, and employ economic means, with
a view to attracting merchandise owners to make greater
use of the Iranian fleet.

2. To provide facilities for the Iranian means of transportation.

Article 14", For the purpose of executing Article 7 of the Law
on Export-Import Regulations, it shall be the duty of the
Ports and Shipping Organization, and the Civil Aviation
Organization to allocate, in coordination with Customs
Administration, specific premises for temporary storage of
goods needed to repair and equip commercial marine and
aircraft fleet. Once every three months, the Customs
Administration shall convey to the Ministry of industry and
Industry, Mine and Trade the list of goods which have been
delivered to these premises.

skk
Article 15.

skk
Article 16.

kk
Article 17.

kk
Article 18.

%k
Article 19 -

Note. The peddling card shall be issued by the local
Department of Commerce and be valid for one year from
the date of issuance.

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No H21092 T/59174 dated 23.12.1379
(13.03.2001).

** Aceirding to the Executive Ordinance of the Low on Regulating Border
Trade, approved on 16,05,2005 is abrogated.
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Article 20- During the one-year validity period of the peddling
card, the holders may export, without deputing proxy,
permissible goods, or those authorized for export under a
"general approval", to the country or countries
neighbouring their place of abode, with due regard to the
relevant regulations. In return for goods so exported, they
may import and clear for their own use, permissible or
conditional goods from the same countries, or from Free
Trade-Industrial Zones or Special Protected Zones by
obtaining necessary license as set forth in the tables
annexed to the Export-Import Regulations. Such imports
shall be subject to the payment of customs duty and
commercial benefit tax. The list of goods importable in this
manner shall be prepared and promulgated by the Ministry
of Industry, Mine and Trade.

Article 21 -

Note 1. Iranian workers and nationals employed abroad who
are covered by this Article may deputize the cooperative
company of workers employed abroad or in its absence,
other persons to carry out the importation on their behalf.

Note 2. Goods imported by the aforesaid workers and Iranian
employed abroad, through other ports of entry, or in excess
of the ceiling specified in this Article, shall be subject to the
general regulations of the country.

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ decree No H26477T/6646 dated 31.05.2002.
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«Machinery, tools and primary materials unauthorized for Ol 5 O1LS S bwgs LT 39,9 45" (sladsl slge 5 ST 515l (T puislon

importation by Iranian workers employed abroad.»

1. Sheet-fed printing machine e Ol oKaws
2. Printing machines for plastics 03kl 59, Sz ol ¥
3. Automatic ice-cream machines Slagsl (Bo s o ¥
4. Gold-foil printing machines for binding Sl g8 Wb Ol oK F
5. Balancing machines, repair shop type B8 e YL ile 0
6. Multitillers s Hge 5
7. Rototillers Ssgig, ¥
8. Heat exchanger s> sladas A
9. Electric sewing machine, domestic type Sb b p (bl g2 A
10. Machines for making wooden doors 97 w3 b il N -
11. Wood turning machines oz bl slagmile )
12. Miniloaders 23g) (gwe Y
13. Ditchers o Juls Ay
14. Steam boilers, cast-iron boilers, heat exchangers, etc. o e 9 ) Bladin (sax GlaKls Jby Glas glyl N F
15. Drie.r for cereals, forage, and vegetables (stationary and (S yomia 3 cals) oo o 5 Abole 5 e (slags K 10
mobile)
16. Slaughterhouse machinery for livestock and poultry W3 pow 9 sgab g pls i SIT uile V8
17. Machinery and equipment for preparing livestock and b 9 pls Shgs adgs Sliges 9 YT paile AV

18.
19.

poultry feed
Poultry incubators and equipment

Forage harvesting machinery, including choppers,
balers and mowers

Clal Slona jud oS 5l zil5 5o Joli

@Mf ax>g> Ol a9 T oeole VA

20. Self-propelled forage choppers agle 9,395 plo V-
21. Shakers, sorting and packaging equipment for fruits 0920 (S Aans 9 S pgawg Sk '\
22. Processing machines of various types w9 9 Jaas YT uale glgl Y
23. Motorpumps and electropumps of various types o198 g aappgige Elgsl VY
24. Air compressors and vacuum pumps of various types M3 slacy 9 oL ygu oS £l YF
25. Pumps of various types e gyl YO
26. Viscometer T B Elgl YE
27. Various types of autoclaves lagds'gsl glgsl .YV

28.

29.

30.
31.
32.
33.

Percussion and hydraulic presses; shears and guillotines
of various types

Briquetting presses; pipe and bar benders and shears for
bars

Leather dressing and finishing machinery
Sandblasting and shotblasting machines
Sausage stuffing machinery

Industrial laundry machines of various types

05585 (33 (Sap (sl o Slags n Elyl YA
2095l o o3 gilesT 9 ) oy w YA
pz My YT il Y-

Candly Ol 9 Nyt slaguile 1)

W 5 Gumger 155 YT aiila XY

e slaggiusld lyl YV

34. Shrinkwrap equipment oy S s oK WF
35. Three-phase electromotors up to 30 hp ol Vo G506 aw slag3g09 5531 YO
36. Dyeing equipment for cloth and yarn Boalb s 55 colKuws Y&
37. Carpet producing machine sile o8 Adgs slaolKiws XY
38. Cloth weaving machine, except for airjet and waterjet WATER JET, AIR JET ;2 a5, Sl slagsile YA

types
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39.

40.
41.

42.
43.
44.
45.
46.

47.
48.

49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.

62.
63.

64.
65.
66.

67.
68.

69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.

Various kinds of electromotors gearbox single and
variable-speed

Truck-mounted cranes of various types

Industrial and constructional escalators and elevators of
various types

Mobile cranes, less than 30 tonnes

Flour and cereals processing machinery

Freon compressors

Stone cutting machines

Seed planters and row seeders of various types

Rakes and cultivators

Sprayers of various types, (motorized knapsack, wheel-
barrow, hand-borrow and tractor-mounted).

Furrowers

Potato planters and harvesters machinery
Pistachio nut processing machines
Dikers

Trailors of various kinds

Flame torches

Disks of various types

Levelers

Post hole diggers

Threshers of various types

Rice polishing equipment
Universal lathes of various types
Plate grinders

Ripsaw

Various kinds of universal milling machines, horizontal
or vertical

Radial drilling machines
Column-type drilling machines
Bench grinders, flat grinders and grinding wheels

Open-end and ring wrenches

Pliers, needle-nose pliers, phasemetres, screwdrivers,
locking plier wrenches, and adjustable wrenches of
various kinds

All kinds of faucets and fixtures

Various kinds of non-electrical lift trucks

Plastic injection machines of various kinds
Single-phase electromotors up to 4kw

Various kinds of tractors between 50 and 100 hp
Ploughs, including one-way and two-way ploughs

Radioactive materials
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Article 22.”
Article 23.

Article 24. Temporary Admission

The pre-exportation imports of primary materials and goods
to be incorporated in producing, processing, finishing and
packaging export goods as referred to in Article 12 of the Law
shall be subject to the following provisions:

1. Conditions for import licensing

1.1. Permission for temporary admission covered by this
Article shall only be granted to the factories, companies
and productive units (whether guild or industrial) that
hold a wvalid production permit. Trading units and
cooperatives may benefit from the provisions of this
Article only if they have concluded a contract with the
productive units holding a valid permit.

1.2. The maximum quantity of primary materials and
goods to be imported shall be equal to the nominal
annual capacity of the unit manufacturing or producing
the goods.

1.3. Exporters who engage in temporary admission of
primary materials, parts, and other production-related
supplies are required to export finished goods
equivalent at least to 125% of the value of goods
admitted temporarily. If after the fulfillment of the said
obligation, a fraction of the imported goods and parts is
allocated to be used in goods for domestic market, that
fraction shall be considered as outright imports and be
subject to the payment of customs duty, commercial
benefit tax, other levies, and the relevant "difference",
calculated on the basis of rates prevailing at the time
when the declaration for temporary admission is being
converted into declaration for outright imports.

Note. It shall be the duty of the Customs Administration to
publicly proclaim the multipliers that it applies, or obtains
from the productive ministries.

1.4. ™" Permission for temporary admission of packaging
requisites needed by manufacturing units involved in
exports shall be granted at the discretion of the Customs
Administration. If it necessitates the Consent of the
relevant Ministry or organ engaged in the export of such
materials as well as the Export Promotion Center shall
be sought.

* According to the Executive Ordinance of the Law on Regulating Border
Trade approved by the Council of Ministers in 4.6.1385,(26,09,2008) the
provisions of this Article is abrogated.

** The provision of this Article is abrogated according to Article 51 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament and anti barrieers competitiveness production and financial at
promotion system approved on 22/4/ 2015 by Islamic Parliament.

#%% The provisions of this paragraph have been amended in accordance with
the Council of Ministers’ decree No H25747T/3486 dated 31.05.2002.
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2. The moratorium to export goods made of the primary
materials, and intermediate and complementary goods
referred to in this Article, as well as goods processed or
packaged using the goods under this Article shall be one
year from the entry date of materials. In the case of goods
requiring longer period of time, the aforesaid moratorium
shall be extendable for one year, at the discretion and by the
approval of the Customs Administration.

Note. It shall be the duty of the Customs Administration to
prepare, at the end of each month, a list of imported
primary materials to be sent to the Ministry of Industry,
Mine and Trade and the relevant productive Ministry for
consideration and supervision. The list shall contain the
following information: number of the order, date of the
permit, specification and address of the applicant,
description of the goods, quantity of the goods, CIF value
of the goods in dollars, the equivalent Rls. value, and the
type of security and letter of guarantee obtained.

3. To allow the temporary admission of goods covered by this
Atrticle, the Customs Administration shall obtain valid
security or promissory note as hereunder set forth, in
compliance with the provisions of Customs Affairs Law
and the Executive Ordinance thereof:

3.1. For state factories, companies and productive units a
promissory note or statement of obligation in writing, as
may be determined by the Customs Administration of
Iran.

3.2." For private and non-governmental factories,
companies and productive units as well as well-reputed
exporters a statement of obligation in writing or
promissory note or bank letter of guarantee epuivalent
to one percent of the customs duties, as may be
determind by the Customs Administration of Iran.

3.3. " For merchants and guild members, a promissory
note or bank letter of guarantee equivalent to one
percent of the customs duties, as may be determind by
the Customs Administration of Iran.

Note 1. The lodging of above security shall not impede the
provisions of the Customs Affairs Law from being enforced
in the case of imports which are entered benefiting from
this Article, but not exported within the prescribed
moratorium or extension thereof.

Note 2. It shall be the duty of the Customs Administration to
provide utmost facilities for well-reputed exporters. The
directive relating to this section shall be prepared and
publicly announced by the Customs Administration.

4. The same primary materials and goods imported through
temporary admission may be returned. To determine the
identicality of materials and goods to be returned to those
of temporary admission shall rest in the Customs
Administration.

* The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No H25747T/3486 dated 20.04.2002.

** The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers decree No H25747T/58821 dated 01.03.2002.
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Article 25. " Drawback procedures

If the Customs Administration has adequate information on the
quantity of primary materials, components, parts, packaging
materials, and other foreign inputs that have been
incorporated in the manufacture, preparation and packaging
of export goods, it shall calculate the amount of refund based
on the prevailing CIF price of identical or similar primary
materials as well as on the percentage of customs duty,
commercial benefit tax, and other dues applied at the relevant
date. In cases where the Customs Administration lacks
necessary information regarding the quantity of materials
used, it shall inquire it from the relevant productive ministry,
to calculate the refundable drawback. The Customs
Administration shall be required to advise the relevant
organizations and businessmen, through appropriate means,
of the multipliers it has used or obtained through the
productive ministries. It shall be also required to compile
such multipliers to be made available to applicants.

Should the exporter contest the views expressed by the
Customs Administration or the productive ministry, he may
directly appeal to the Committee indicated in note 1 of Article
14 of the Law, that convenes under the supervision of the
Trade Promotion Organization of Iran.

Note 1. Goods only finished, processed or packaged but not
manufactured in Iran shall also be subject to this Article.

Note 2. The obligations indicated in Article 12 of the Law in
respect of the quantity or number of temporary admissions,
shall be calculated on the basis of the multipliers referred to
in this Article.

Article 26. Downstream products of petroleum including:
crude oil, furnace oil, kerosene, diesel fuel and gasoline
shall be subject to specific regulations in respect of foreign
exchange bond or obligation. The export of other products
derived from petroleum, and all other goods shall be
exempted from lodging foreign exchange repatriation bond

Article 27. " List and entry condition of goods importable by
export exchange:

In addition to the goods which, according to the current
regulations, are permitted to be imported by the productive and
trading units using export exchange, the Ministry of Industry,
Mine and Trade shall be authorized to add, in coordination with
the Central Bank of the I.R. of Iran, other items to the list and
promulgate it.

* The provisions of this Article is abrogated according to, article 66 to 70 of
the “Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament.

*x |, The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ decree No. H21092T/59174 dated 23.12.1379
(13.03.2001), Therefore:

1- All exporters are authorized to import all permissible goods within the
amount of foreign exchange derived from exports, as evidenced by the
export certificate.

2. Currently, all goods listed in the tables attached to this ordinance may be
imported against foreign exchange derived from exports, providing that the
entry conditions are complied with.
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Note 1. The entry of goods contained in the above list shall be
compulsorily subject to the observance of the import
conditions, and all human, plant, and animal health criteria
based on the tables of the Export-Import Regulations as
well as other laws prevailing in the country.

Note 2. The Exchange Deposit Certificate may be transferred
to other importers through the stock exchange, for
importation of above items.

Note 3. The exchange earned from the export of services as
technical and engineering, hotel management, commercial
services, transit transportation, services of Iranian laborers
and employees abroad, and other services as determined by
the Ministry of Industry, Mine and Trade in coordination
with other organs, shall be considered as deriving from
exports. All benefits and incentives provided for the export
of goods shall also identically apply to the export of
services.

Note 4. Primary materials, parts, equipment, and machinery
required by productive units may be imported in return for
the export of their own products. These units may settle
respective exchange obligation equivalent to the value of
goods imported (as per the customs '"green sheet"
certificate). If any dispute arises between the applicant and
the Customs Administration as to the productive nature of
the exporting unit, and the export goods, the relevant
Ministry (issuing operation license) shall be the distinguishing
authority.

Article 28. *

sk
Article 29.

Article 30. Review of import price for registration

If, in the course of order registration, the verification of
import prices becomes necessary, the applicant of price review
may consult experts or refer to customs records as provided for
in Customs Affairs Law and the Executive Ordinance thereof.

Article 31."" Iranian Passengers or foreign nationality arriving
in the country from abroad, or from Free Trade - Industrial
Zones may import and clear, besides travel requisites and
used personal items which are exempted from customs duty
and commercial benefit tax if deemed non-commercial,
goods up to a value ceiling of § (80) once per year free of
customs duty and commercial benefit tax. Goods in excess
of the ceiling shall be subject to customs duty and double
commercial benefit tax, provided that the goods so
imported are not religiously or legally prohibited, or
imported for commercial purposes.

Note 1. Personal items shall be judged by the Customs
Administration of Iran.

* The provisions of this Article have been implicated in accordance with Value
Added Tax lax (VAT) dated 17.2.1387 (2000/5/7) of Economic Committee
of Islamic Consultative Assembly.

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ decree No H27484T/37502 dated 08.11.2002.

=xx The provision of this Article is abrogated according to paragraph (T),
Article 165 of the “Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011
by Islamic Parliament.
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Note 2. Goods that are not eligible for clearance as per the list
proclaimed by the Ministry of Industry, Mine and Trade as
travellers' goods according to Note 1 of Article 17 of the
Law on Export-Import Regulations, shall not be subject to
the facilities of this Article.

Article 32. " Goods accompanying outgoing passengers

In addition to personal effects, the outgoing passengers of
Iranian or foreign nationality may take Iranian goods without
any restriction, plus foreign products up to a value ceiling
specified in the ordinance concerning the incoming passengers,
provided that neither of the two categories possesses a
commercial attribute.

Note 1. The egress of antiques and hand-written books are
prohibited.

Note 2. Each passenger may take with him one piece of

hand-woven carpet or two pieces of rugs measuring totally
ek
12 square meters

Note 3. Foreigners who were officially employed in Iran, or
pursued their education in Iranian universities or seminaries
may take a normal quantity of their household furniture on
the completion of their work or education, without having
to produce a license or Commercial Card.

Article 33. " The Ministry of Industry, Mine and Trade (the
Standing Committee for Pricing Export Goods) shall be
required to set and revise prices of the export goods on the
basis of the approximate selling prices in the international
markets. These prices shall be communicated to the
Customs Administration to be used for statistical purposes
and the amount of the exchange obligation of exporters,
when goods leave the country.

* The provision of this article is abrogated according to article of 165 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament.

** According to the circular Drective No. 100/5280 dated 01.08.2002 issued by
the Minister of Industry, Mine and Trade, based on the Council of Ministers’
resolution No T80698 H19476 dated 18.03.1998, the regulations
concerning goods accompanying passengers have been amended to read as
follows:

1. Outgoing passengers may take hand-woven carpets not exceeding 20
square meters without any limitaion on the number of pieces constituting
the said area.

2. Passengers bound for UAE and other Persian Gulf littoral states may
take hand-woven carpets within the ceiling specified in paragraph (1)
above.

Note. In order to avoid subsequent problems, the egress of hand-woven carpets
accompanying passengers bound for the pilgrimage destination countries
including Iraq, Syria and Saudi Arabia shall continue to be prohibited.

3. Apart from the aerial borders, hand-woven carpets accompanying
passengers may be taken out through land and sea borders as well.

#%% According to Article 165 of the "Custom Affairs Legislation" approred on
13/11/2011 have been changed by Islamic Parliament.
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Article 34. Dispatch of samples

Domestically-produced or foreign goods may be dispatched
abroad as commercial samples or for the purpose of being
tested or repaired. Such goods shall be exempted from the
requirement of Commercial Card card or export license,
provided that they are not in commercial quantities, or
religiously or legally banned from being exported, or
identified as antique items. Goods in excess of the above
quantity may be sent abroad subject to obtaining
appropriate license and with due regard to the relevant
regulations. If the exit, in this manner, of certain goods
develops a trade flow, the Ministry of Industry, Mine and
Trade may send their list to the Customs Administration to
prevent them from being dispatched.

Article 35. Holding domestic and foreign international
exhibitions and the exit and entry of exhibition goods.

A. Holding exhibitions inside and outside the country :

Holding exhibitions in the name of the Islamic Republic of
Iran outside the country and international exhibitions inside the
country to introduce and display Iranian and foreign goods and
products shall be subject to the permission of the Ministry of
Industry, Mine and Trade. Holding military exhibitions shall be
subject to the permission of the Ministry of Defence and
Armed Forces Logistics.

B. Entry of exhibition goods:

1.Temporary admission of all exhibition goods of participants
in the domestic international exhibitions shall be
permissible subject to the confirmation of the Ministry of
Industry, Mine and Trade and the observance of relating
regulations. The guarantee of the relevant embassies on
behalf of the participants shall be acceptable instead of a
cash deposit.

2.The Ministry of Industry, Mine and Trade may issue a
clearance permit to a limited and specified number of goods
displayed at Tehran International Trade Exhibition or
international exhibitions, whether trade or specialized, held
inside the country by the said Ministry or by virtue of its
permission.

C. Exit of exhibition goods:

Goods dispatched abroad by permission of the Ministry of
Industry, Mine and Trade in a reasonable quantity to be
displayed at foreign exhibitions may be taken out of the
country without a Commercial Card, export license or
lodging exchange bond, subject to the observance of other
regulations.

Article 36. Exportation of books, publications, films, tapes,
paintings and other cultural and artistic works
Exportation of books, publications, films and tapes not
banned from domestic circulation is permissible. The
exportation of paintings and other cultural works is permitted
subject to the license from the Ministry of Culture & Islamic
Guidance.

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001.
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Article 37. Export of goods by mail

Dispatching, in non-commercial quantities, of goods by mail,
except items banned for religious or legal reasons, is
permissible and exempt from the production of a
Commercial Card or license. There is no limitation as to the
value of such exports, provided that other regulations in this
respect are observed. In the event that the exit, in this
manner, of some goods becomes a commercial exercise, the
Ministry of Industry, Mine and Trade may send their list to
the Customs Administration to prevent them from being
exported.

Note. The maximum value of foreign goods sent through mail
is $80 per person.

Article 38. Outright imports without transfer of foreign
exchange:

1. Spare parts, cutting tools, new and used moulds, samples of
goods (for research and copying purposes) for productive,
educational or research units as well as medicine samples
(pharmaceutical products, primary materials, associated
materials) and their packaging materials, medical,
laboratory, and sanitary equipment and supplies, baby milk
and formula, books, publications, laboratory equipment,
and scientific research necessities for medical science
universities may be imported and cleared in the name of the
respective productive units or educational or research or
treatment institutes, providing that such items do not have a
commercial attribute.

2. Goods supplied free of charge by the foreign seller to
compensate for any short delivery, wastage, and
disagreement of consignment with the order, may be
imported and cleared subject to the discretion of the
Customs Administration, and the approval of the Ministry
of Industry, Mine and Trade.

Note 1. Short delivery of CKD packs consigned to assembly
factories, and discovered by the factories after the
consignment has been cleared from customs, may be
cleared subject to the discretion of the relevant productive
Ministry and the approval of the Ministry of Industry, Mine
and Trade.

Note 2. Items which are imported by the productive units and
found, after being cleared from customs, to be lacking in
the quality specified in the order, may be cleared with the
confirmation of the relevant productive Ministry and the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

3. In cases where the buyer obtains a discount from the seller,
goods consigned in consideration of the discount may be
imported and cleared at the discretion of the Customs
Administration and subject to the approval of the Ministry
of Industry, Mine and Trade, with due regard to the
connection between the consignment and the original
imports.

* 1. The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001.

2. In accordance with Article 16 of the Law on the Regulations Facilitating the
renovation of the country’s Industries and Article 113 as amended of the
Third Economic, Social and Cultural Development Plan of the I.R. of Iran,
some facilities have been provided for machinery, productive equipment,
spare parts, primary materials, intermediate goods and industrial tools
needed by industries and mineral units to be imported without transferring
foreign exchange.
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4. Catalogues, brochures, calendars, booklets, compact discs,
diskettes, tapes, microfilms, and other media containing
technical and commercial specifications of goods, shipping
documents, technical blueprints, and samples of no
substantive value (including textiles display samples, etc.)
may be cleared free of commercial benefit tax, and without
licenses set forth in the table annexed to this ordinance.

5. Goods required by contractors and consultants may be
imported and cleared subject to the confirmation of the
relating governmental organization and the approval of the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

6. Temporary or outright admission and clearance of books,
publications, compact discs, diskettes, tapes, microfilms,
and other media containing scientific and cultural materials,
as well as other products of the printing, reproduction and
copying industry on condition that they do not come under
prohibited goods. may be effected with the approval of the
Ministry of Culture & Higher Education or the Ministry of
Health & Medical Education as relevant in the case of the
scientific and technical fields, and the approval of the
Ministry of Culture and Islamic Guidance in respect of
other fields, without a need for any other permit.

7. Components, parts, equipment and necessities required by
the production line of domestic producing units, and
dispatched by the foreign seller free of charge in the name
of the producing unit under the sale contract, may be
cleared at the discretion of the relevant productive Ministry,
and with the approval of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

8. Components, parts, and necessities required by authorized
agents for the repair, maintenance and after sale service of
foreign appliances existing in the country may be cleared
by obtaining necessary permits.

9. Entry and clearance of any permissible goods as declared by
the Ministry of Industry, Mine and Trade may simply be the
registration fee as well as any other legal duties before
clearance of the items and it does not necessitate the
remittance abroad of foreign exchange nor the procurement
of any other permit.

Article 39. Entry of goods through mail:

Imports, excluding religiously or legally banned items, through
mail may be cleared up to a value of $ 50 per person, free
of customs duty and commercial benefit tax, and without a
Commercial Card, or licenses set forth in the tables of
Export-Import Regulation, provided that such goods do not
have any commercial attribute. Should the entry of goods in
this manner become a commercial practice or cause other
problems for the country, the Ministry of Industry, Mine and
Trade in consultation with the Ministry Information and
Communication Technology may prepare the list of such
goods and communicate it to the Customs Administration
with a view to preventing clearance.

Note. Goods under Article 38 (without transfer of foreign
exchange) may also be imported through mail.

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H25747T/3486 dated 20.04.2002.

** The provisions of this paragraph have been added in accordance with the
decree No H27163T/29863 dated 13.09.2002.
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Article 40. Validity period of orders registered by the Ministry
of Industry, Mine and Trade, and the maximum validity
period of documentary credit and documentary bill:

The validity period of import orders registered at the Ministry
of Industry, Mine and Trade, shall be determined and
proclaimed by this Ministry. The validity period of
documentary credit and documentary bill shall be
determined and proclaimed by the Central Bank. The
validity periods which are determined and declared by the
Ministry of Industry, Mine and Trade and the Central Bank
at the beginning of each year, shall be binding on all
relevant organizations. Specific cases shall be agreed upon
by the parties.

Note 1. In the case of goods which become prohibited or
subject to a new entry condition, the extension of validity
period of documentary credit and order registration shall
depend on the approval of the Ministry of Industry, Mine
and Trade.

Note 2. The maximum period from the date of order
registration at the bank, for the shipment of merchandise
imported by documentary bill, shall be determined by the
Central Bank.

Note 3." Validity periods regarding documentary -credits,
documentary bills, order registrations, and extension
thereof, with regard to agricultural products, subject to the
Act on centralization of Responsibilities and Authorities
relating the  Agriculture sector to the ministry og
agriculture-jihad, adopted in 2013, shall be determined by
the Ministry of Agriculture-jihad and notified to the
Ministry of Industry, Mine and Trade and the central Bank
of the Islamic Republic of Iran.

Article 41. " Establishment of a letter of credit at the bank
Importation of goods in a commercial nature shall be
subject to the establishment of letter of credit at the bank.

Note. The following cases shall not be subject to the provisions
of this Article:
1. Goods importable without the transfer of foreign exchange.

2. Goods importable through border marketplaces, within the
framework of relating resolutions.

3. Goods required by households residing in frontier zones, and
their cooperative companies; peddlers; sailors and vessel
crews, as per the list set forth in this ordinance, and within
the limits specified therein.

4. Other cases specified by laws and regulations.

Article 42. The entry of used goods:

1. Used motor vehicles including roadbuilding machinery may
be imported in conformity to the relevant law and the
executive ordinance thereof.

2. Second-hand equipment, appliances and machinery for use
in production line may be imported subject to the
confirmation by the relevant ministry dealing with
production affairs.

3. In other cases, the importation of used goods shall be subject
to the approval of the Committee referred to in Article 1 of
this ordinance.

* The provisions of this note have been amendance with the council of
ministers decree No H52269T/153456 dated 10.02.2016.

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001.

Al g o)los g Oame wwaio @)l paolie e lael ae - Feoesle
bl Sl 52 5 5ol Sl yliel sl el e
9 e Sl g Odre o Ol by Gholaw cub lael S
S g ol Sl s bl Shlael Slisl Sy spie el
Jlo ja glanl o &5 85 slacdes 05,5 salys pdlel 5 Gt 55 0
phel s Gt 3)90 o (55 50 SSb 9 S)la 9 are i )by g
b ool slge 390 salys ale o3y s slaolesle 4 @l 5380
b salss plosl i b 3l
T gadge Y Sls)ly &8 Gi)liw s g @bl Sloliel 2aes =\ 0 pas
4 byio 35 (0 it Cudgaze S 3 LT 3909 boi b 35 5 e gaias
aal 5 9 Oare wrio D )l59 cblga
b Sl olil Sly e Jora 5l ol I Joo oo 510> =Y 0 pas
Db o 635 o SO sy SO s Gl

T st 5 Gbli s assbind Shlael 5 sy el clga  —Y by
4 by e Shlasl g alby 38 05 0gl godge 55,9l I sl
Ol g AV Ggan-s5,0liS slex ole oo ©Halis s
G5 o by o)l 5 Odre e D)y 4 s e Goo9liS Slex

Sl s el GUES & by s Sogo 4 WS 39 - FY sesle

Al

J..waLsA.: ssle wl C)I)):M d,w ).:) .J)I,A —b)ad-,;

Sl sl 09y )90 45 39,59 JB sl -)

Slgas osz)lr o & e slaaz bl Gk Sl 39,y LB sladl Y
s9bsn plasl by o

WOhstle el ol e i ouissm sllpls 5L 3,50 Y -¥
S 0535 3 ol o JEs ol 5 oL Sl skt 0lS S oblsk
OT 95 00 3o 55 9 ol ool el T opl 43 &S (2w b

Wl ke g uiled 4 Sss 5 lge ol -F

idozimn Y 39,9 (K> - FY a3l

9 abg e 08l Cyxila Lo il ol Aoz Sl Jeriue lag,oe5 3955 -1
b piolKal OF ol 2! aabep T

caley b sy b5 sy Jortas oV ouile 5 Woliws «lpas 5559 -
il by sy Ay b 4 bsie bgy e ol ke

4 by bgye ol she cule) b Jomtas a3 3959 3)lge e s ¥

] Al U':-lT U‘il '-Xl osle &9.«094! UM C,J!ﬁlyo

Sla 1FAF /1V/T) Eoe & OYYSA & NOYFOS o led dguan cazge 4 0 ol Slae *
sl 02l BLSN Ol 59 p im0
033,85 cxd ya /\v/vy Coe YVAY o /00WYE o)leds dguan Glas osle oyl slas *%

R



@ Slayly 9 &l jule &l j8a (536 oyl dalipasl

Note. = The Customs Administration shall be required to
valuate used goods under this Article, except for machines
and equipment of imported producing line from foreign
investing capital in frame of attracting and protecting
foreign investment with confirmation of organization for
Investment, Economic and Technical Assistance of Iran, on
the basis of similar new ones.

Article 43. © The manner in which goods proclaimed as
prohibited by resolutions of the Council of Ministers may
be imported:

1. Primary materials, components, replacement parts, and
technical supplies needed by the country's industries,
imported in the name of the productive units, at the request
of the relevant productive ministry, and the discretion and
approval of the committee indicated in Article 1, provided
that such goods are not domestically-produced to such a
level in terms of quality and quantity as to satisfy the
industry's needs.

2. Goods in urgent demand by the Ministries and government
organizations at the discretion and with the approval of the
committee indicated in Article 1.

3. If covered by the prohibited tariff lines, used goods
belonging to representative offices abroad of Ministries and
state organizations that are being closed down, subject to
the approval of the said Committee.

4. Sample of goods required by productive units and higher
education and research institutes, in such quantities that can
be regarded as sample, at the discretion of the Customs
Administration of Iran.

5. Parts and accessories of importable goods classified under
prohibited tariff lines, provided that the prohibited
components and parts are entered together with, in the same
number as, or in proportion to the original goods. In the
case of productive units, the entry shall be permissible at
the discretion and with the approval of the productive
Ministry concerned.

6. Foodstuffs required by the foreign personnel employed by the
contractors of the Ministries and governmental organizations,
in a reasonable quantity corresponding to their consumption,
with the approval of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

Article 44. The manner in which the funds indicated in
Articles 19 and 20 of the Law are to be spent, shall be
determinded by the Council of Ministers on the
recommendation of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

Article 45. In preparation for the enforcement of Article 22 of
the Law, as of the beginning of the year 1994 (1373) the
Chamber of Commerce, Industries & Mines, or of
Cooperation, as relevant, shall be required to issue
identification certificate for carpets with a density of over 30
knots, to carpet exporters who apply for the certificate. The
following points should noted in the certificate:

* This Note has been repealed according to the Verdict No. (91) dated 14 May
2006 issued by the General Board of the Court of Administrative Justice.

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001
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1. Information concerning the technical peculiarities, including
the place and date of weaving, name of the design, quality
of the warp, weft and pile, type of the knot, length, width,
thickness, degree of the uniformity of the edges, fastness of
the colour, in Farsi, Arabic, English, French and German
should be noted on the identification certificate.

2. A clear colour photograph of the carpet in question should
be attached to the identification certificate.

3. Information subject to paragraph 1 and the photograph
subjent to paragraph 2 should be sealed by the Chambers
and as an inseparable set, delivered to the applicant.

Article 46 The following resolutions are hereby affirmed:

Note 1. Resolutions issued in the year of 1383 (excluding those
which expire at the end of the aforesaid years) shall remain
valid.

Note 2. Other resolutions concerning merchandise import and
export conditions, rebates or exemptions from customs duty
and commercial benefit tax, including prohibitions based on
the law or otherwise not indicated in this Article are hereby
repealed.

* According to Rresolution No. H 32572 T/ 536 dated 11,4,2005 (22.1.1384)
the Council of Ministers, have been affirmed.
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required by Tehran Metro. (1)

(Mol,e5 9,50 55 3,50 S1,l9
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Exemption from commercial B ‘
benefit tax for goods imported by S Sk sgw 3l 5 5l adlee
foreign participants in 23 25 OE S S i o ay Sl
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for Procurement and Distribution MY #2595
of Goods.(1)
Entry of marked sheets and . ool Jis "
documents required by banks a9 Blogl 5ol Jusl 0y Do)l
A2, . . . \VYEA/R/NY AV /AR - Y
2 HB810T/89010 02.12.1989 w1tl}110ut transferring foreign lacsly 5o 3550 1ol -
exchange.
Strike the phrase “order G an il ool ey osle B> L
registration and” from section 1 ©
- Entry of parts for machinery and . i
3 H143T/7064 27.06.1992 | tools required by vessel Sl g ¥l uile Sls)ly wlakd 59,9 | VYYV/F/Y | aVFYe/V-5f Y
manufacturing units without the . Lt sl clanals 5L
payment of commercial benefit 9% 92 ST SR I 20ge
tax. (2) (V) B 5bogm csls 5
Clearing goods through the
submission of minimum
59 g5 b slil il )| yous 5
document pledged by the 29 25 L ol iz LI pas 5 o pIVE-0F Y
4 |H/13936T/M/74-5493|29.10.1995 | respective minister or the highest | &l bib) Jizus slaolesle plaa ¢ 530 L [ VFYE/A/A f
authority of an independent e mALRES
organization (for one month )
only).
Permitting entry of goods without . e o
transferring foreign exchange for P & ISl O3 2909 52925
5| H17703T/125421 [19.03.1997| projects of government Olgie a5 a5 oo slaaslss g slaojs o Y YYO/N1/YAal VY- Yo/ \YOFYY[ 0
E}ﬁi;mes, as compensation for 35,5 n 3l s Oy
ab e (8l Oliaia 5 51 39,9
Setting out conditions for the 2RSSR J 72 2209 B
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with the reduction of $ 2.50 Fo3e 2V AABFS/TYYTY o)l dy5n0
million to $1.00 million. (> s s PYY/O/VA
- Strike Article (3) K L
- Exemption from commercial ol M esle 3L,
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Diseases.
The entry of sport horses, 09509 M3l 9 Jilws 9 (59 ol 399
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No Number Subject Date dygean Eoudge duod> &b oylos IRy
Reinstating the Committee of
Four and its functions, and S b ol by 90,8 )lgn anes <l
inserting the name of HE Dr. . T .
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Iran.
Clearing specimen motor vehicles 23 0k Ad e diged 59 095 Laws
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18| H27256T/30566 |11.10.2002 | displayed at Turkmenistan ey > OliwiaS 5 o958 )5 b e [ VWAV/Y/Y - | LaYYYOS /Y 055 | 1A
showroom in the holy city of e
Masshad. i
Setting out conditions for the & sl g cla o
i Sl ades slag )93 39,9 Sr920 hul
19| H27723T/45243  |21.12.2002 | SOy Of domestically produced ORI B B AV | avvvrresrarer | a
motor vehicles which have been ().l 0233 5 5l 3
previously exported.
Permitting the entry of movable s O T
chassis to be used in the 5 02 ST 209 R
20| H28115T/58299 [22.02.2003 [ manufacture of fire-fighting orils by 09 Slis T Glagmile | YWAY/VY/F | _aYAVVO/0AYEG | Y-
veh?cles without the condif[ion of (5)cgouy o 2isles
having official representative.
Exempting 'from comrpercial s b sl press Sl se pY81 il ly
21| H23410T/65777 |14.03.2003 | benefit tax items required for the o N LACATAR VAR AR AR A AA A IR S
repair of vessels. Eoilogw 2, )l
Premitting various citrus fruits to
X ols 5l ols,ly 50955 NYAV/VY/YA aYAY - VO/SYYYA | YY
22| H28307T/63738 |18.03.2003 be imported. S o gl Slo)ly a905 NY/IYN /
23| H28817T/18758 |03.06.2003| Lhe ordinance on the technical 9395 s ly o Luls sl | \PAY/EN - | aYAMYYS/ AVOA | Tr
T criteria of vehicle imports. i ”
The executive ordinance on the Sia b o ; sl
9 b0 ¥ guans 79,5 ol >l dly
24 H28860T/15570 |01.07.2003 | egress of cultural and artistic & \WAY/E/\\ | _aYAAS - /1 00V - | YF
products. S
Preferential reduction in motor 23 9395 S8 5bosm sl (o 5 Oladss
25| K28985T/28580 |16.09.2003 | Vehicle commercial benefit tax, in Slag 55 035 25 035 31 g | 1FAV/S/YS | STAAABE/TAGA- | Yo
case of discarding worn-out
vehicles. (V)osgmw ,3
Setting out conditions for the W | o
i i i SlayglS a5 (oablgs )3 Semme ygo Ll i
26| H29059T/816911 |21.10,2003 | issuance of licence in cases where ’ G L ArAran |araceacsarsan| vs
specific countries are subject to 35,5 n A 5 25 3598 ols
trade sanctions.
Delegating authority to the
Article one committee for the B
purpose of determining & LI GE5kogw s Jlasl paris
commerci‘al benefit tax on the 0t i lbes o VWA Jlo Jol a1 )
27| H27845T/43247 [24.10.2003 | goods which have been registered N ‘ \WAY/A/F | _aYVAFO/FYYEY | YY
for importation prior to the end of 22 Sl Jlas dls Olea 5o Jy
the first half of the year 1380, but 5 00le OgamnnsS” 4 Biloss S8 5L gu
their CBT has been changed in
the same year.
Clearrance of goods (Made in s a9t il Y a5
> x9S cle yass 5
morroc) for allending in specific VPAY/NN/Y O Y- VAAS/S) - FF | TY

tehran Exibition.

(\ )UI)QJ G.ol.a;‘p| nK.ZiLaJ Pr) C,S)..Z




@ Slayly 9 &l jule &l j8a (536 oyl dalipasl
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This explanation is related to the Tables on pages 33 and 34:
oW A.LMQ;W o s L;Lu CJ‘)).EA )|6.;.:u mlé;io,&lig),&f m,:r,.xu_utf Q,&@\\V o3l > gedy )
o b.\i)}f (0D s (V)2 3)lg0 gas p98 de drguan (B) 20 (V)
il 03335 3ol Oly59 Sl VWAV/F/NY 5550 8 YEEVY S/S5FS o)lads diguan mgn 4 s dn dygea (1)
ol 83338 3ol 059 la VWAR/A/YD y50 a YE AN S/FYF 5 0)ladh dygums rgas 155 o dygeme (F)
sl 0333 5 Sl olﬁ;,ah VWAO/Y/NA & p50 Y OAYY /YOFYO o)lois drguan Crgads yg8 e daguaa (0)
ol °-’~13)? C}LA Ql)gjg\;:i:m \WAY/F/Y - co AVAAMY S/ VAYOA o)lods dsgua0 Ep290 939> ls)ly 8 blgs MLUﬁT o ges )9S e dyguan (£)
sl 0333 8 Mol (sam Dlgan Crger g5 e dsgana (V)
(1) According to Article 117 the Fifth Development Plane and Law on Government's Fiscal 1 Policy has been abrogated.
(2) Paragraph (5) of mentioned Resolution, has been implicitly-abrogated in accordance with cases of paragraph (1) .
(3) Mentioned Resolution, has been amended, by the Council of Minisisters, in accordance with Decree No. H 26477 T/6646 dated 11.3.1381.
(4) Mentioned Resolution, has been amended by the Covncil of Ministers, in accordance with Decree No. H 34011 T/42406 dated 25.8.1384.
(5) Mentioned Resolution, has been amended by the Council of Ministers,, in accordance with decree No. H 35823 T/75625.
(6) Mentioned Resolution, has been amended, by the council of Minisisters, in accordance with technical rules of vehicle import, subject No. H 38817

T/18758 dated 10.4.1382 (1).
(7) Mentioned Resolution, has been amended in accordance with the subsequent resolutions.

[Article 47.] = BV 03Ls]
This Ordinance shall take effect from the date of its L dlasY Ol ool o500 soms aalio) 13 03 sl Sl 4l ol
promulgation in the Official Journal of the Islamic Republic ]

of Iran.

* This Article has been amended according to the Resolution of the High
Counc11_0f Exports dated 19 March 2002, to read as follows: The el 03 ool o3 s & sl Jle s A-/VY/YA oguan b osle ool #
exportation of all goods and services is exempted from lodging exchange

repatriation bond. ol Dl (65,1 g5 9 Olows AJ;)A 03y 5l Sloss 9 IS 4 ks” ol )slo
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THE LAW ON REGULATING
BORDER TRADE ENACTED BY
THE ISLAMIC CONSULTATIVE
ASSEMBLY ON 28 SEPTEMBER

2005°

Article 1. Border trade exchanges consist of the purchase and
sale of goods by license holding inhabitants of border
regions, cooperatives residing in those regions, peddlers,
border marketplaces, sailors, and crewmembers of vessels
of maximum volume capacity of 500 tons and of a specific
type, within the ceiling set by the Ministry of Industry,
Mine and Trade.

Article 2. The geographic limit of the country's border trade
exchanges and its alterations, the definition of border region
residence and the manner of its verification shall be as laid
down in Article (10) of the Law on Export-Import
Regulations enacted on 26 September 1993.

Article 3. A peddler is a person who resides in a border region
with a background of continuous residence of at least three
years, holds a peddler card issued by the Provincial
Commerce Organization and qualifies in accordance with
Article (211) of the Civil Law.

Article 4. A border marketplace is an enclosed area situated in
border localities and established in conformity to the
standards set by the Government either independently or
within the framework of a Memorandum of Understanding
concluded between the Islamic Republic of Iran and the
adjoining countries. In the border marketplace, the
representative of the Customs Administration carries out
clearance formalities of permissible goods for border trade.
In provincial joint marketplaces, border residents may
exchange permissible goods and products with due regard
to the Articles of this Law.

Article 5. In each border province there shall be a Council for
Regulating Border Trade formed of the Governor-General,
or one of his pertinent deputies, as the Chairman, directors
of Commerce, Industries & Mines, and Agricultural Jihad
Organizations and directors-general of Information,
Cooperation, State Controls, the provincial commander of
Law Enforcement, the Attorney and the representative of
border residents' cooperative companies. The council shall
supervise over the orderly performance and enforcement of
the Government's decisions and guidelines at the provincial
marketplaces. The director of the Commerce Organization
in the province shall act as the council's secretary.

Note 1. The removal and appointment of the border
marketplace manager shall be effected by the decree of the
Chief-General of the Customs Administration.

*  Appendix relating to Articles (10) and (11) of the Law on
Export-Import Regulation
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Note 2. The Ministry of Economic Affairs & Finance may
renovate old customhouses or set up specialized Customs
depending on the need, and foresee required funds in the
annual budget.

Article 6. The total value of goods tradable in the border
regions falling under this Law shall be determined by the
Government commensurate to the social and economic
situation and the number of inhabitants of the border
regions. Such value for the whole country shall be
equivalent to 3% (three percent) of the country's imports in
the preceding year and must be compared against 3% (three
percent) of non-oil exports in the preceding year.

Note 1. Exports against imports in a border region shall be
subject to the ceiling specified for the same border.

Note 2. Importable goods accompanying sailors and vessel
crew for personal consumption shall be exempted, by the
approval of the Council of Ministers, from payment of
import duty at the exemption rate of 30% (thirty percent) to
100% (hundred percent) on public food items and a
maximum of 50% (fifty percent) on home appliances.

Note 3. In order to promote exports from border regions, the
Ministry of Industry, Mine and Trade may grant necessary
incentives such as export prize to goods that have
completed customs formalities.

Article 7. The Ministry of Industry, Mine and Trade, within
the set value ceiling, shall determine the list and quantity of
items importable into each border region by virtue of this
Law. It shall be the responsibility of the Customs
Administration to monitor the import ceiling.

Note 1. The importation, once in a year, of presents and gifts
by border residents within the limit specified for goods is
permissible. The presents and gifts so imported shall be
subject to Article (39) of the Executive Ordinance of the
Law on Export and Import Regulations for the year 2005-
2006 (1384).

Note 2. The transfer, sale or delegation to a third party of quota
is permissible but exclusively to the border residents'
cooperatives. Otherwise, it is prohibited.

Article 8. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall set
the ceiling of the items importable according to this Law
comprising part of the subsistence requirements and needs
of border inhabitants. Such items shall be subject, after the
approval of the Council of Ministers, to import duty
reduction of up to 100% (hundred percent) in the case of
edible goods (public food items) and up to 50% (fifty
percent) in the case of non-edible goods commensurate to
the deprivation of the region.

Note 1. In the importation of these goods the observance of
sanitary and quarantine laws and regulations is mandatory.

Note 2. The importation of goods falling under this Law shall
not be subject to the payment of any duty or the 'difference’.
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Article 9. Selling and buying of imported goods in the form of
retail is permissible with due regard to Article (4) of this
Law. The exit of said goods from border provinces to other
parts of the country in quantities exceeding the ceiling set
forth in Article (8) of this Law and with a commercial
attribute may be effected by the endorsement of the
Provincial Council for Regulating Border Trade and the
payment of sums corresponding to the exemptions laid
down in this Law.

Article 10. The apportionment of provincial import quota
among border inhabitants, licensed border cooperatives and
holders of peddling card shall be effected by the Provincial
Council for Regulating Border Trade commensurate to the
capacity and capability of the concerned actors in providing
services to the border residents.

Note. Within the framework of the law on the cooperative
sector of the Islamic Republic of Iran's economy, the
Ministry of Cooperatives, Labour and Social Welfare shall
supervise the activities of cooperative companies residing
in border regions. The provincial Directorate-General
offices shall report any offences to the Provincial Council
for Regulating Border Trade

Article 11. Effective from the date on which the new list of
importable goods and the level of their exemption are
communicated to the provinces, all contradicting laws and
regulations, except the statutory customs exemptions
concerning Khorramshahr, Abadan and Chouibdeh ports,
shall be repealed. The existing marketplaces can carry on
with their activities in accordance with this Law as long as
the Government so determines.

Article 12. The Executive Ordinance of this Law shall be
prepared by the Ministry of Industry, Mine and Trade in
cooperation with Ministries of Economic Affairs &
Finance, Cooperatives, Labour and Social Welfare and the
Interior within a maximum period of three months from the
date of its enactment and shall be approved by the Council
of Ministers.

The above Law, comprising twelve Articles and ten Notes,
was enacted by the open session of the Islamic Consultative
Assembly on Wednesday 28 September 2005 and ratified by
the Guardian Council on 12 October 2005.
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No: H34576/T/64342 Date: 2008/7/23

The Executive Ordinance of the Law on
Regulating Border Trade

Article 1. All inhabitants of the border regions of the country,
with the exception of those who reside in the capital cities
of major subdivisions of Provinces, shall be subject to
border exchange facilities upon receipt of the Border Trade
Exchange Card.

Note 1. Border points or lands of the country which are located
at a maximum distance of thirty kilometers from the
borderlines shall be determined by the Ministries of the
Interior and Commerce.

Note 2. Areas that are located at the border points along the
coast shall be subject to border exchange facilities up to a
maximum depth of thirty kilometers from the coast.

Article 2. The Border Trade Exchange Card shall be issued by
the Commerce Organization of the Province to the name of
the head of the household.

Note 1. The Border Trade Exchange Card shall be issued each
year in the months of Dey and Bahman (22 December-19
February) and renewed every 3 years.

Note 2. Holders of the Border Trade Exchange Card may carry
out border trade exchanges themselves or may delegate
their card to one of the local cooperative companies of the
place of their residence of which they are a member, with
due observance of Note 2 to Article 7 of the Law on
Regulating Border Trade enacted in 1384 (2005). The
cooperative companies shall stamp the cards upon their
receipt according to the number of cards issued and the
number of their members, and have its list confirmed by the
Commerce Organization of the Province.

Note 3. The maximum number of members of a border
inhabitant household, including the head of the household,
is five.

Article 3. The ceiling value of border trade exchanges of each
border region (Province) shall be determined by the
Ministry of Industry, Mine and Trade from the three per
cent (3%) as stipulated in Article 6 of the Law on
Regulating Border Trade, which will be notified based on
the statistics of the Customs Administration of the I.R. Iran
for the preceding year.

Article 4. The quota of border inhabitants, border marketplaces,
sailors and crew members of vessels having a maximum
volume capacity of five hundred tons in each region
(Province) shall be determined and notified by the Working
Group established under Article 12 of the said Law.

Article 5. The provincial import quota for border inhabitants,
border marketplaces, peddlers, sailors and crew members of
vessels with a maximum volume capacity of five hundred
tons shall be apportioned by the Provincial Council for
Regulating Border Trade.

Note 1. Distribution of import quotas will be linked according
to members of each household or co-operative.
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Note 2. The quotas allocated to the deprived border regions
shall be twice those allocated to other regions. A list of
deprived regions shall be notified by the Management and
Planning Organization of Iran.

Article 6. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall
determine the list, type, quantity and amount of import duty
exemption of goods importable by the border inhabitants
and their cooperatives on a regional basis, and after its
confirmation by the Working Group established under
Atrticle 12 of the said Law, shall send it to the Council of
Ministers for approval.

Note 1. The list stipulated in the Decree No. k20525T/71704
dated 11/12/1377 (March 2, 1999) and its subsequent
amendments shall remain in force until it is confirmed by
the said Working Group.

Note 2. The reduction of import duties shall be from thirty per
cent (30%) to one hundred per cent (100%) for public food
items, and up to fifty per cent (50%) for other goods,
proportionate to the poverty of the region.

Note 3. Purchase and sales of goods imported by border
inhabitants and their cooperatives in retail form shall be
permissible in the same border province. However, the exit
of the said goods to other parts of the country collectively
and with commercial attribute is permissible with the
elimination of the exemptions and the payment of the
differencials of import duties upon the approval of the
Customs Administration of the IR. Iran and the
endorsement of the Provincial Council for Regulating
Border Trade.

Note 4. Importation by border inhabitants and their
cooperative companies shall only take place in the
territorial jurisdiction of border marketplace customs
houses or of the provincial customs houses. In cases where
trade exchange is not possible in the border marketplaces,
the Council for Regulating Border Trade may select and
notify the nearest customs house as the place of the
exchange. In such cases, the goods shall be released, by
applying the domestic transit procedure, at the customs
house of the same province. The customs house clearing the
goods shall, before releasing the goods, obtain the
information on the quantity of the quota of the cooperative
from the customs house keeping the account of the
cooperative. Exportation by border inhabitants and their
cooperatives is permissible within the prescribed ceiling
value through all customs houses in the country.

Note 5. The Customs shall control the ceiling of trade
exchanges of the border inhabitants and their cooperatives.
The time limit for the importation of goods by the border
inhabitants from the time of exportation is one year.

Note 6. The total value of tradeable goods in the border regions
of the entire country each year shall be equivalent to three
per cent (3%) of the total imports of the country in the
preceding year, which must be effected against three per
cent (3%) of the non-oil exports in the preceding year.

* This Note was amended on the basis of the Decree No. k39602t/78545 dated
14/4/1388 (July 5, 2009)
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Article 7. A border marketplace is an enclosed area situated in
border localities and in the vicinity of customs houses or in
places established according to the Memorandums of
Understanding concluded between the I.R. Iran and the
adjoining countries, or independently and in accordance
with the regulations laid down by the Government, and is
authorized to carry out Customs clearance procedures.

Note 1. Trade exchanges in border marketplaces shall be
permissible through the implementation of import-export
related regulations, and after the officials of the Ministry of
Industry, Mine and Trade, Customs Administration of the
LR. Iran and the Law Enforcement Forces have been
stationed there.

Note 2. Clearance of all goods imported using the border
marketplace facilities is possible at the Customs houses of
border marketplace of the province or the Customs house of
the same province.

Note 3. Proposals for the establishment of a new border
marketplace by the Council for Regulating Border Trade is
subject to ensuring economic feasibility, providing for the
personnel and costs related to creating the installations
required by the administrative units stationed at the
marketplace, and obtaining the agreement of the adjoining
country to the establishment of the installations and the
mutual activities, with due observance of Article 11 of the
Export-Import Regulations Act of 1372 (1993).

Note 4. The Provincial Governor General’s Office shall be
responsible for setting up the administrative and
infrastructural installations as well as the installations
required by the administrative units stationed at the border
marketplaces, for making other investments in the Iranian
part of the border marketplace, and for providing the
administrative personnel of the marketplace and its
administrative costs. However, coordination shall be made
with the Ministry of the Interior in terms of the construction
of the marketplace at the border point, ways of securing
discipline and controlling the passage of people.

The Management and Planning Organization of Iran is
required to foresee the funds needed for the implementation of
this Note in the Annual Budget Bills.

Note 5. After the establishment of the Customs installations
and administrative facilities, it is mandatory to station the
customs house of the I.R. Iran at the entrance and exit doors
of the marketplace. The Customs Administration of the L.R.
Iran shall be responsible for the implementation of export-
import regulations and supervising their enforcement in the
marketplace.

Note 6. The director of the border marketplace shall be
appointed and dismissed with coordination and approval of
the Governor General of the relevant province and by the
order of the Chief Executive of Customs Administration of
the I.R. Iran.
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Note 7. The importation and clearance of goods within the set
ceiling at the border marketplaces by border inhabitants and
their cooperative companies, peddlers, sailors, and crew
members of vessels with a maximum volume capacity of
five hundred tons is permissible upon submission of
invoices of stands of border marketplaces of the adjoining
country, or other documentations of the adjoining country
and there will be no need for other documents such as
proforma invoice, or bill of lading as the case may be.
Statistics (on exports and imports) shall be recorded at the
premises of each marketplace by the representative of the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

Imports for personal use by sailors and crew members of
vessels with a maximum volume capacity of five hundred tons
shall be exempt from submission of proforma invoices, bills of
lading or invoices.

Article 8. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall
prepare and notify the list of goods tradeable in each
marketplace by peddlers, taking into account the capacities
and needs of border provinces and the understandings
reached at with the adjoining country, as well as the export-
import regulations of the country.

Article 9. Sailors and crew members of vessels with a
maximum volume capacity of five hundred tons which
travel between the coasts of the I.R. of Iran and other
neighboring countries and have a valid ID card issued by

the Ports and Shipping Organization* shall be subject to the
provisions of this Ordinance.

Note 1. Sailors and crewmembers of vessels with a maximum
volume capacity of five hundred tons having a valid ID
card from the Ports and Shipping Organization may import
goods six times and each- time up to forty million
(40.000.000) RLS in general Foods up to hundred percent
rate (100%) and home appliances to the thirty percent
(30%) Trading profit after legal and customs formalities a

year as set forth in Article 6 of this Ordinance” " with due
observance of the provisions of this Ordinance.

Note 2. The list, type, quantity and amount of exemption from
commercial benefit tax of goods importable by sailors and
crew members of vessels with a maximum volume capacity
of five hundred tons may be enforced at the proposal of the
Provincial Council for Regulating Border Trade, with due
observance of the protection needed for domestic products
and their per capita consumption, after the confirmation of
the Working Group established under Article 12 of the Law
on Regulating Border Trade -enacted in 1384 (2005), and
the approval of the Council of Ministers.

* By virtue of legislation approved by the Islamic Consultative Assembly on
29/2/1387 (19.5.2008), the naming of the Ports and Shipping Organization
has been changed to Ports and Navigation Organization.

** Pursuant to the provisions of Act No. 15263/T 48018 dated 02/02/1391
(21,04,2012) of the Minister Board has been replaced by decision No.
116674/45059 dated 06/08/1390 (28,10,2011)
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Note 3. The exit of imported goods by sailors and crew
members of vessels with a maximum volume capacity of
five hundred tons from the provincial jurisdiction
collectively and with commercial attribute is prohibited.
However, their retail selling within the province is
permissible.

Note 4. Family members of sailors and crew members of
vessels with a maximum volume capacity of five hundred
tons having a valid ID card from the Ports and Shipping
Organization may also enjoy the benefits available to
border inhabitants, provided that they obtain a Border Trade
Exchange Card and observe the provisions of the laws
related to border inhabitants.

Article 10. For the exports by border inhabitants, their
cooperative companies and peddlers in excess of the ceiling
set, there is generally no quota limitation.

Article 11. The importation of goods under the provisions of
this Ordinance is subject to prior exportation.

Article 12. Border trade exchanges are subject to general
export-import laws and regulations, with the exception of
cases where there are special provisions in the Law on
Regulating Border Trade -enacted in 1384 (2005)- and this
Ordinance.

Article 13. The Customs Administration of the L.R. Iran is
responsible for preparing the statistics on exports imports
carried out under this Ordinance, separately by border
inhabitants, peddlers, border marketplaces, sailors, and
crew members of vessels with a maximum volume capacity
of five hundred tons, according to the existing standards of
preparing foreign trade statistics.

Article 14. The Articles of the Executive Ordinance of the
Export-Import Regulations Act which have been approved
so far and are inconsistent with the provisions of this
Ordinance, are abolished.
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List of border bazaars S0 SBa> 13b w68
No Dl\/ll?\l:llfe?;l;hci Location Province The n:;ﬁl;l::;ri“g e A': I)) ’LTS Olil Azl Joe| Azl el fliso,
1 Tamarchin Piranshahr W. Azerbaijan Iraq 3l e olml,sT JrYOATS RVES \
2 Qasemrash Sardasht W. Azerbaijan Iraq 3l,e it Olbul)sT oS ui:)[wlé Y
3 | Sanam Bulaghi Poldasht W. Azerbaijan Nakhchivan Olgzess it Obul)sT cubaly g | ¥
4 Sarisu Bazargun W. Azerbaijan Turkey as s it Ol sl o5k g Sl f
5 Razi Razi border W. Azerbaijan Turkey as 5 @l 0luly3T | sl 5 b 0
6 Sero Sero border W. Azerbaijan Turkey as s @t 0bml)sT 9w )0 9 4
7 Nurduz Nurduz border E. Azerbaijan Armenia Ol S0 0l dT | 593,58 5 59,9 \
8 Siranband Baneh Kurdistan Iraq 3l e Olbiws 8 al 20l A
9 Saif Saggez Kurdistan Iraq 3l e Olbuws )8 S s q
10 Shushmi Paveh Kermanshah Iraq al,e olisle 87 o9ly sedgd )
11| Sheikh Saleh Javanroud Kermanshah Iraq 3l oslaslae 50 39 lg> Aozt | 1Y
12| Parviz khan Qasr Shirin Kermanshah Iraq Slye olisle s e pdd [ O, | VY
13 Sumar Gilan Gharb Kermanshah Iraq 8l,e olisle 5 e oS Hoges 'Y
14 Milak Zabol Sistan and Baluchistan Afghanistan Olslasl Ol ol g Oliunsan Bl ea \f
15 Mirjaveh Mirjaveh Sistan and Baluchistan Pakistan olusy Oliz gbgObigs | o9l a0 09l a0 )
16 Kuhak Saravan Sistan and Baluchistan Pakistan olusy Oltz L9 Obiuepus Olgl juw Sags \5
17 Pishin Iranshahr Sistan and Baluchistan Pakistan olbsy Oliz gbg Ol | el s \Y
18 Jalgh Jalgh Sistan and Baluchistan Pakistan olwsy REEN R W JEIIES J VA
19 Rimdan Chabahar Sistan and Baluchistan Pakistan olusy Ol b 9O liannsns ez Olses, 4
20 Gamshad Zabol Sistan and Baluchistan Afghanistan Ozl Ol ol g Olnan Job slies Y.
21 Bajgiran Bajgiran border Khorasan Razavi Turkmenistan OlcieS 5 630,y Oll,s [0LKol 5 0] 0L Y\
22 Dogharon Tibad Khorasan Razavi Afghanistan Oliws sl o, Olul > sl Oglegs Yy
23| Sangan khaf khaf Khorasan Razavi Afghanistan Oluslasl S92, Olul > Slgs Sl 0w | YY
24 Mil 73 Birjand S. Khorasan Afghanistan Oluslasl 5z Ol > RECY VAR Yf
25( Dokuhaneh Nehbandan S. Khorasan Afghanistan Oluslasl w5z ol > Ol alagsys Yo
26 Yazdan Yazdan S. Khorasan Afghanistan Ol lasl 5 ol Ols ols 3 ve
27 Mil 78 Birjand S. Khorasan Afghanistan Oles sl @9 ol > ETEY YA Jso YV
28 Abadan Abadan Khouzestan Iraq Gle Ol 55 olsbT olsLT YA
29| Arvandkenar Arvandkenar Khouzestan Iraq 3l,e Oliw 95 LU a5l HLS” 359, Y4
30 Mehran Mehran Ilam Iraq alye P! Ol yee Ol 0 v

* According with the council of ministers resolution No. H50456T/43211
dated 30/8/2014 of board of ministers, Bazars Oshnavieh, Koozeh rash,
Bashmagh, Tilehkooh, Khosravi, trading center of Qatar, Kangan,
gonaveh, Pasabandar, 46mil, Parsehsoo, pol, Astara, Bilehsavar, Prsabad,
Garmi, Khoramshahr, Jask, Hormoz Island, Tiab Zone, Port of kong,

Koohstak, Abu Musa, Sirik, Port of Lengeh, Shiv (Parsian), Kargan
(Minab), Mehran and Dehloran are inactive and are removed.
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PROPOSED LIST OF GOODS IMPORTABLE BY THE
INHABITANTS OF THE BORDER ZONES

Food items: 100% discount

Ol 10 b gl 319 519 SLYE Sy

i o y3) e e 11555 LY

Non-food items: 50% discount i 00 30 B 351595 i LY
Serial| Goods Quantity Oliisd laie s 1%
. 50 kgs per person/year (excluding Ol 52 ) dlo 3 55 ,a sl 5ls 0 .
I |Rice . . Sy mr )
Gilan & Mazandaran provinces) (035l 5 ONS
2 |Lump & granulated sugar 15 kgs per person/year Jlo s L, 58 sl eks V0 JROIPIRTH I 4
3 |Tea 1 kg per person/year (excluding Ol 52 )l )3 55 ,a sl 5k ol v
Gilan province) (NS &=
Liquid & solid vegetable oil ) ot bl 4 lr 5 mb S oEs)
. . h e 3 | .
4 | el ding olive oil 10 kgs per person/year Jlo 5 )8 o sl s o555 i
5 |Tamarind 5 kgs per person/year Jl s 5,0 sl gls 0 ERCTSW] By
6 |Spices of various kinds 3 kgs per person/year Jlo s 8,0 sl gls' Y a9l glgill £
7 |Tires of various kinds 2 pieces per every 10 persons/year Jw s e Ve e gl aal> Y Sea¥ glglf Y
Sewing machine, domestic . P - ¢
8 manual, embroidery, industrial I piece per every 50 persons/year 92,501 sl olfGaws K ik 9 S35 s S LS 22| A
9 [Tea glasses & saucers 1 set per person/year 250 6l dw s s Sl g oGl 4
10 |Bicycle 1 piece per every 30 persons/year o s L8 ¥ e sl olKiws 45,295 V-
11 |Milking machine 1 piece per every 50 persons/year Jlo s 800 8 6l olKiws 993 b oliws| 1)
12 |Photocopying machine 1 piece per every 50 persons/year Jo s, 00 8 sl oKaws S 5 53 ozws| Y
13 [Spoons & forks 1 set per person S5 8 Sl s K J&i> 9 3al8] V¥
14 [Mowing yarn 10 kgs per household/year Jlo o Llels e sl ol - Sl VF
. Up to the value of Rls. 1 million 2 M5l 8 sl olagi Vel ol 4 ) _
VUL 1
15 [Cutting tools per houschold /year o o0 p Ll e
16 |Vacuum cleaner 1 piece per every 50 persons/year Jlo s oBws G a5 00 L8 sl n Sl 18
17 |Kitchen knife 4 pieces per household/year Jw s sae ¥ lgls s PHESW-A IRy e BARY
L 1 piece per every 10 . ¢ -
L \ Llgs . ogen|
18 |Fruit juice extractor houscholds/year Jls ,o a2\ Jlgls V- s S vgune A
19 |Jute fabric S meters per household/year JWo s 200 L1l 8 6l b= 14
. . 1 piece per every 5 s ¢
(W [PME 1 oK ; lgs .
20 |Gas coolers of various kinds houscholds/year Jlo o lgls 0 ja sl oy S s elgll Y
21 1\1);/1?:? treatment and desalination 1 unit per household/year o o lsls o sl oK Sovedol s o aius oKaws| T
22 |Tea flask and its glass 1 piece per household/year Jlo s lsls a6l olKaws o aud 5 sly S| Y
Agricultural machinery & 1 piece per every 10 . -
. g5 . 1 oK 59l & Y
2 implements households/year sl Ve e sl ol S GooliS Slgal g ITeuilel YV
Spare parts for agricultural Up to the value of Rls. 2 million 2 e sl OlagsY s Ryl 4, - .
. . 5 9lis” o Yy <o
24 machinery & implements per household/year Juo 2 lpals Alonile S olabi) TE
Agricultural water lifting engine 1 piece per every 10 . P e T
. L Il Ve (sl oK s C o9lis Ol g5
25 (without pump) households/year o2l S 0 (s 0922) 595 ol gipa) YO
26 |Sprayer 1 piece per every 10 persons/year Jlo ps L, Ve sl oKy Uoleow| YS
27 |Yarn for weaving fishing net 50 kgs per household/year Jls o lgls @l obs 0 Graale yg5 pisla sl | YV
28 |Fishing net weaving loom 1 piece per every 10 persons/year Jlo s )+ sl oKiws G rSaale g5 b oKaws| YA
29 |Metal wire for making fishing cage |100 kgs per household/year Jlo )5 lgls a sl ols™ V- el o b i3l sl )68 5 | TR
30 [Fishing hooks 50 kgs per household/year Jlo s Llgls ,a 6l ols 0 6 pSale OB Y.
: Aopile 5 5,595 S pily) glsil
Spare parts for vehicles & road Up to the value of Rls. 2 million 22 lpl sl Ologs ¥ovs e Gyl 4y el L o .
31 |building machinery (excluding vadis b 51 ade slitmalar) gilaaly| ¥
. per household/year Jl
those domestically manufactured) . T
(0slee 9 (:!L...o <l
32 [Manual-electric shavers 1 piece per household/year Jls o Jlgls a6l sae St s 3L Gl YT
33 |Emergency lamps 1 piece per household/year Jlo s lgls e @l p sae S solbsl gz vy
34 |Electricity generators up to 20 kW |1 piece per every 20 persons/year Jho o s Yo a6l olKiws K SlogkS Vo b G el 55 se59e| TF
35 |[Engines for cargo and fishing boats |1 piece per every 20 persons/year Jhs 5o L5 Yo a6l oKy K &3l 9 6ol gzl 9 36 sln gse| YO
. Up to the value of Rls. 2 million 28 sl OV e e Gyl 4 . )
PR ol
36 [Spare parts for boat engines per houschold/year e o &b ogse S v
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Serial Goods Quantity Olagss BIES) ]
37 ?a?;?clﬁ!esalls used in making cargo 5 kgs per household/year Jlo oo lgls s lp oS’ 0] ol bl )b silepd pogase fua| YY
38 ﬁi?cﬁzy tools for making 1 piece per every 20 persons/year Jlo o 5 Y- o sl oKas Slogd sl 6ol il s oo YA
39 [Wool shearing machines 1 piece per household/year el o sl dlo s s3e oz ool Y4

Various kinds of tailors’ scissors . . . .
. . ’ lgsl5 15 Jw <S5 2 sLel ( bls . Il F-
40 pruning shears and wool clip 1 piece per household/year gl o sl dlo s sae S Sezpit 9 Sl (bl o gl
41 |Pocket and desk-top calculators 1 piece per household/year Jlo s sae K lgls ja G090 9 s Slusouils| £
42 |Spectacle frames 1 piece per household/year Jlo Lo Llgls s @l sae Sie 9 FY
43 |Cream separator 1 piece per household/year e o lsls o sl oK A4l o[ FY
44 | Food packaging machines 1 piece per every 50 persons/year Jlo )5 L, 00 8 oKws 2l slgs sanatey clolKaws| FF
Machines for manufacturing . . . - e
L 50 oKy S (K¢ g slaelKw fo
45 dispossble containers 1 piece per every 50 persons/year Jlo ,> L5 0. s BN D puan JUS B9,k ades s >
Kinds of electronic energy saving . . R .
(W | 0 ol YO Y elgll f5
46 Lamp (under 25 Wattes) 5 pieces per person/year Jlo L3 L8 0 sl sae (Sly YO 125) G pean o5 o glys
Various kinds of seeds of tomato, ol Olmasly (K 3dnsS iy Cilise glgil
47 |eggplant, cucumber, onion, 5 kgs per household/year Jlo 3 Llgls o sl, ols 0 - 7 ey
cabbage and pepper Jibb 5 o5 5Ly
Tropical fruits, including mango . 0T s . ¢
? ? [ | \- 90 ( wbL T sl Jolo las fA
48 pincapple and bananas 10 kgs per person/year Jlo )5 L, 5 6l ols 590 ubbT il Jolis (5 puunn 5 (slaoges
. L 1 piece per every 10 » P -
e MERR L oy I £4
49 |Electric Smoothing iron households/year s s lg PLEC S S S ry
e 1 piece per every 5 L s lels e
0 | e S| 0
30 |Ceiling fan households/year o 02 515 0 2 sl 20 PR
51 [Boards of yew wood 10 m3 per household/year Jlo s Jlgls a6l ke e ) - sl ass| o)
ious ki i 5ile a1 JolS (5 po) PC igeals” gl
57 Varlpus kinds of PC (full set, case, |1 piece per every 50 o s e G lgsls 04 50 syisle S (JolS (6 Pyl Ely oy
monitor, keyboard, speaker) households/year (Sl 305
Television of Size From 40" and .
(W lgils 0 1y oKiws G 13 LCD) ;59 g sl £+ 095095 O
53 upper (LCD and etc) 1 set per every 5 households/year Jlo 3 ,lgls 0 58 sl S| G ) AV g gl Fr Ogasuglh
. 1 piece per every 5 . - ¢
54 |Surveying levels h(?useho%ds/yeal;‘y Jlo )3 G K )lgls 0 8 ¢l G5 pais usn9s 4 bgs e ) [ OF
Lo 1 piece per every 5 s 5 e
(W S lgls 0 | 00
55 |Electric mixer households/year Jlo s s Sl 0 L0 sl S Opd
56 I\)llzl;g;ls kinds of radio-recorder & 1, piece per every 5 households/yea lo o oKaws G lgls 0 e sl Oy 9 budgol, glyil 0fF
. . 1 piece per every 5 Lo s olfon s s .
s S Hlgls 0 | 15 o&iws glgsll QY
57 [Kind of cutting tools houscholds/year Jlo Lo oKy G )lgils 0 o sl Ol o glys
58 |Various kinds of ball bearings 3 kgs per household/year Jo s lels e sl ol Y S by lsl] A
59 |Toners and developers of printers |Up to the value of Rls. 1.5 million 2 e o sl Olags 101 Ghyl 4, 95 | 08
and photocopiers per household/year Juo akad
60 |DVD sets, audio-video 1 set per every 5 households/year Jlo s o S lgils 0 sl S 9 FSeo DVD oKiws| -
61 [Fabrics of various kinds 10 m per household/year Jlo ys jze Vel e sl az)b glgll )
62 [Head scarves of various kinds 2 pieces per household/year Jlo ps sae ¥ lgls 8 ol S Ell| #Y
63 [Blanket 2 per household/year Jo s lgls e @l awss 9o | SV
64 |Ranner 1 kg per every 10 persons/year Jlo s p oS G o) 0 iy wle| ST
65 [Kerosene heater 1 piece per person/year Jlo s olaws G s 0 6l RECRCSIEH
* 66 [(Animal) Feed plant and aqaatic 50 Kg Sperhousehold year 50% oo lsls e sl p Sols 0 0b3T 5 ygub el Shgs| 55 )
67 |[Refrigator and Freezer 1 Piece every household year 50% Jlo 3 lgls 03 58 sl oK a9 dlxs| SV
68 |Meat Grinder 1 Piece every household year 50% Jlo s Llgls 03 e @l oKy G S F x| FA
69 |washing machine 1 Piece every household year 50% Jlo Lo lgls o5 e sl oKy K gl oaile] 54
70 |Suitcase 1 Set every household/ year 50% Jlo L3 lgls s sl cw S Olaez| V-
i JEAP OV oo ai,25 slacys, cos el
7 Peaper Paoerunder Tariffran 4802 7 Kg for each person 50% S o sl p kS ¥ i

sl 428 )5 1,8 0l 550 00l 5 g VY eole 09 S bwgs (550 Yol asibels 0gB Y esle g Sls)lg 9 Dlslo Sl ke 0gl T sl S Juol> Slilasl bl ,o VY B ES Cay s Ik

* The rows 66 - 71 in line with given authority of Article 4 of the Law on Import- Export Regulations and Article 7 of the Law on Regulating Border Trade has been
approved by the Working Group of Article 12 of this Law.
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List of some Laws and Regulations
related to Import and Export

1 - Parts of the Plant Protection Law and its
Executive Resolution
2 - Parts of the Law on Foodstuff, Beverages,
Cosmetics and Hygienic Material
3 - parts of the State Veterinary Law
4- Law on Exports of Goods and Services
Exempt from Charges.
5- Paragraph (B) of Article 104 of “the Fifth
Development Plan Act”
6- Article 103 of the Sth developing program
of the Islamic republic of IRAN
7- Article 16 of the Act to Increase
Agricultural Productivity & Natural
Resources
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1- Articles 11 and 17 Excerpted from The Plant
Protection Law Enacted in 1967

Article 11. The importation of seeds, bulbs, -cuttings,
budwoods, roots, fruits, seedlings and in general any kind
of plants or parts thereof requires prior permit from the
Ministry of jihad and Agriculture. Persons who may import
the aforesaid goods without obtaining a permit are advised
to return them abroad within a maximum period of one
month, otherwise such goods shall be destroyed at the
Customs in the presence of the representative of the Plant
Protection Organization.

Article 17. Importation, producing, formation, packing,
distributing and issuance of pesticides of all kinds and of
herbicides and vegetable hormones and weed killers, need
to take permission from jihad and Agriculture Ministry

Article 9 of the Executive Ordinance of the Plant
Protection Law

Article 9. With a view to prevent the entry and spread of
dangerous plant pests and diseases, the Plant Protection
Organization shall refrain from issuing permits for the
following items:

1. Cotton (seeds, lint, carded cotton and all various parts of
this plant).

Potato of various kinds.

Beet seed of various kinds.

Paddy.

Seedlings, cuttings and budwood of citrus trees.
Seedlings, cuttings and budwoods of various fruit trees.
Seedlings, cuttings and fruits of olive.

Grape vine seedlings and cuttings.

X =N koD

Sugar cane cuttings.

10. Seedlings of various conifers.

11. Seedlings of banana, mango and avocado.
12. Strawberry plants.

13.Seeds of jute, lettuce, sorghum, beans, soya-beans and
alfalfa.

14. Seeds of tobacco.
15. Various kinds of insects, fungi and harmful bacteria.
16. Various kinds of fruits including citrus.

Note. Should the importation of any one of the above items
become necessary, action should be taken to obtain a
license with due regard to the Notes of this Article.
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2- Article 16 Excerpted from The Law on Foodstuff,
Beverages, Cosmetics and Hygienic Material Enacted
in 1967

As of the date on which this law is enacted, the clearance from
Customs of foodstuff or hygienic or cosmetic materials
imported in any form or quality for commercial or
promotional purposes shall require an import license from
the Ministry of Health, Treatment and Medical Education in
addition to the observance of general regulations and
submission of a health and usability certificate from the
country of origin. In order to obtain the said license, the
importer shall be required to submit to the Ministry of
Health the product formula and to identify the substances
which are added to the product for its preservation.

3-Article 7 Excerpted from the Veterinary Law
Enacted in 1971

Article 7. The importation and exportation of live animals of
any kind, hatching eggs, animal semen, raw animal
products, medicines, vaccines, serum, biological substances,
disinfectants, veterinary poisons, concentrated feed, animal
feed complementaries and medicines required to
manufacture above materials are subject to the approval of
the Ministry of Agriculture.

NO:gh-614 Date:18,03,2002

4- Law on Exports of Goods and Services Exempt
from Charges

1- After the passage of this law exportation of goods and
services is exempted from paying any charges and none of
the organizations, institutions, ministries, executive
agencies - municipal and local councils - which in
accordance with the rules and regulations are empowered to
set charges shall not be allowed to charge or grant any
permission for charging the goods and services intended for
exportation.

Note 1. The executive regulations of law within the Ministry of
Industry, Mine and Trade to offer two months after the date
of notification of this law will be approved and confirmed
by Committee of Ministers.

Note 2. The Islamic Republic of Iran Customs is the only
reference for approval the products and services mentioned
above.

Note 3. From the date of adoption of this law all inconsistent
laws and regulations will be abolished

The law above including the unit article ande three Notes in an
open session of 10/12/1379 was approved by Parliament and
on 17/12/1379 by the Guardian Council.

5- Paragraph (B) of Article 104 of” the Fifth Development
Plan Act”

Paragraph (B): Levying any tax and charges on non-oil exports
and services during the Plan is forbidden.

Note 1: A list of oil exports will be determined by the
Economy Council in 6 month after approval of this Act.
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6-Article 103 of the Sth developing program of the
Islamic republic of IRAN

Note- Due to the note of article 103 of the 5th developing
program of the Islamic republic of IRAN importation of the
agricultural produts are subjects to the approval of the Ministry
of Agriculture jihad.

7-Article 16 of the Act to Increase Agricultural
Productivity & Natural Resources

Since the date of enactment of this law, the Ministry of
Industry, Mine and Tradeand and other natural and legal
persons, including governmental and non-governmental. Prior
of agricultural products or goods (raw materials or processed),
or goods needed for food industry and for conversion are
required to obtain the necessary permits from the Ministry of
Agriculture. Also the government is obliged, in support of
domestic products, to set tariffs for imports of all goods and
agricultural products so that the effective exchange rate shall
always remain in favor of domestic producers.

Note 1 - Imports of agriculture production inputs (such as seeds
- seedlings - fertilizer - pesticide) and in coordination with the
permission of Jihad and the Ministry of Agriculture is exempt
from tariffs.

Note 2 — Ministry of Jihad and Agriculture is responsible for
selecting tariff tools determining tariff quotas, time of
importation and tariff quantity of agricultural commodities and

food productse
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GENERAL RULES FOR THE
INTERPRETATION

OF THE HARMONIZED SYSTEM

Classification of goods in the nomenclature shall be governed
by the following principles:

1) The titles of Sections, Chapters and sub-Chapters are
provided for ease of reference only; for legal purposes,
classification shall be determined according to the terms of
the headings and any relative Section or Chapter Notes and,
provided such headings or Notes do not otherwise require,
according to the following provisions:

2) (a) Any reference in a heading to an article shall be taken to
include a reference to that article incomplete or unfinished,
provided that, as presented, the incomplete or unfinished
article has the essential character of the complete or
finished article. It shall also be taken to include a reference
to that article complete or finished (or falling to be
classified as complete or finished by virtue of this Rule),
presented unassembled or disassembled.

(b) Any reference in a heading to a material or substance shall
be taken to include a reference to mixtures or combinations
of that material or substance with other materials or
substances. Any reference to goods of a given material or
substance shall be taken to include a reference to goods
consisting wholly or partly of such material or substance.
The classification of goods consisting of more than one
material or substance (composit) shall be according to the
principles of Rule 3.

3) When by application of Rule 2 (b) or for any other reason,
goods are, prima facie, classifiable under two or more
headings, classification shall be effected as follows:

(a) The heading which provides the most specific description
shall be preferred to headings providing a more general
description. However, when two or more headings each refer
to part only of the materials or substances contained in mixed
or composite goods or to part only of the items in a set put up
for retail sale, those headings are to be regarded as equally
specific in relation to those goods, even if one of them gives
a more complete or precise description of the goods.

(b) Classification of mixtures, composite goods consisting of
different materials or made up of different components, and
goods put up in sets for retail sale, which cannot be
classified by reference to 3 (a), shall be classified as if they
consisted of the material or component which gives them
their essential character, insofar as this criterion is
applicable.

(c) When goods cannot be classified by reference to 3 (a) or 3
(b), they shall be classified under the heading which occurs
last in numerical order among those which are considered
valid.
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4) Goods which cannot be classified in accordance with the

above Rules shall be classified under the heading
appropriate to the goods to which they are most akin.

5) In addition to the foregoing provisions, the following Rules

shall apply in respect of the goods referred to therein:

(a) Camera cases, musical instrument cases, gun cases, drawing

instrument cases, necklace cases and similar containers,
specially shapes or fitted to contain a specific article or set
of articles, suitable for long-term use and presented with the
articles for which they are intended, shall be classified with
such articles when of a kind normally sold therewith. This
Rule does not, however, apply to containers which give the
whole its essential character;

(b) Subject to the provisions of Rule 5 (a) above, packing

6)

materials and packing containers presented with the goods
therein shall be classified with the goods if they are of a
kind normally used for packing such goods. However, this
provision is not binding when such packing materials or
packing containers are clearly suitable for repetitive use.

For legal purposes, the classification of goods in the
subheadings of a heading shall be determined according to
the terms of those subheadings and any related Subheading
Notes and, to the above Rules, on the understanding that
only subheadings at the same level are comparable. For the
purposes of this Rule the relative Section and Chapter
Notes also apply, unless the context otherwise requires.
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Explanation regarding the Tariff

Preferences column, the code states

Code states that Iran has a border trade discounts or
tariff User Preferences are as follows:

b L% T 5 49 335 (5110 (S oS w68
O ) oWl (559002

Ly 6o ol wlawss shls ol ol S50 b a5 Lla)gis o5

SRR SRR TN LIS

Code Country Page 2958 ol s
(1) |Turkey 734 as 5 ygus ()
(2)  |uzbekistan 749 OlnsSl gl ()
(3) |pakistan 752 oSl ygis )
(4) |tunisia 784 oy eS| (F)
(5) |Free agreement syrian arab republic 800 Qg (52,5 Gogtex 2958 33T &)l dabiidblye )
(6) [cuba 813 oS gis ()
(7) |bosnia and herzegovina 818 RS I 9 Sy g )
(8) |Belarus 834 009N gt HgiS W
(9) |Afghanistan 848 Olwsladl g8 1)

Explaining on "entry rights" € 69939 $9>» Two g

According To Paragraph "D" of the Customs affairs
Law, adopted on 1390/8/22 in The Islamic
Parliament entry rights means:

Customs duty is (4) Percent of customs Value of
Goods, Plus Trade Profit which determind by the
cabinet. As well as Funds that Iran Customs
organization is responsible for collecting them
which awarded for the importion of certain goods.
But do not include any fees for services.
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